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ΠΡΟΛΟΓΟ΢ 

Ζ παξνχζα πηπρηαθή εξγαζία αθνξά ηε κεηάθξαζε ελφο απνζπάζκαηνο απφ 

ηε γλσκνδφηεζε ηνπ Οηθνλνκηθνχ, Κνηλσληθνχ θαη Πεξηβαιινληηθνχ 

΢πκβνπιίνπ ηεο Γαιιίαο ζρεηηθά κε ηελ Δπξσπατθή Πνιηηηθή Γεηηνλίαο, ε 

νπνία θαζηεξψζεθε ην 2004. Ζ γλσκνδφηεζε, πνπ έρεη σο ηίηιν L'Union 

Européenne et ses Relations de Voisinage, δεκνζηεχζεθε ην 2009 θαη 

εγθξίζεθε ζηε ζπλεδξίαζε ηνπ ζπκβνπιίνπ ηνλ Μάην ηνπ ίδηνπ έηνπο.  

΢ην πιαίζην ηεο παξνχζαο εξγαζίαο, ην θείκελν απηφ αλαιχζεθε θαη 

κεηαθξάζηεθε, αθνχ πξψηα δεκηνπξγήζεθε γισζζάξη κε ηνπο εηδηθνχο φξνπο 

πνπ πεξηιακβάλνληαη ζε απηφ θαη ηελ απφδνζή ηνπο ζηα ειιεληθά. ΢ηε 

ζπλέρεηα, ζρνιηάζηεθε ε κεηαθξαζηηθή δηαδηθαζία πνπ αθνινπζήζεθε, θαζψο 

θαη ηα πξνβιήκαηα πνπ πξνέθπςαλ θαηά ηε δηάξθεηα απηήο θαη νη ηερληθέο 

πνπ ρξεζηκνπνηήζεθαλ γηα ηελ επίιπζή ηνπο.  
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L'UNION EUROPÉENNE ET SES RELATIONS DE VOISINAGE 

Avis du Conseil économique, social et environnemental présenté par M. 

Yves Veyrier, rapporteur au nom de la section des relations extérieures 

Les politiques de l’Union européenne (UE) vis-à-vis de son voisinage 

géographique ont été longtemps dominées par le processus d’élargissement. 

Mais, avec une Union désormais composée de 27 États membres et de 

nouveaux élargissements en perspective (pays des Balkans du Sud-Est et 

Turquie), les relations avec les pays voisins se posent en des termes 

renouvelés.  

Tandis que l’UE peine à sortir de la crise qui affecte le fonctionnement de ses 

institutions, la question des frontières, celle des limites de sa « capacité 

d’absorption », régulièrement évoquées pour justifier une pause dans 

l’élargissement, ont resurgi avec plus d’acuité.  

Dans le même temps, la nécessité s’est imposée de conférer une nouvelle 

dimension à la politique extérieure de l’Union vis-à-vis de son voisinage. Il 

s’agit de tirer les conséquences de l’élargissement à l’Est et de redéfinir la 

forme et le contenu de la coopération avec les voisins du Sud. 

 Mise en œuvre à partir de 2003-2004, la Politique européenne de voisinage 

(PEV) constitue le cadre de référence des relations entre l’Union européenne 

et ses voisins. Distincte de l’élargissement, la PEV est présentée aujourd’hui 

comme une politique globale qui a vocation à devenir, à son tour, un « 

instrument central de la politique étrangère » de l’UE.  

Dans cette perspective, la PEV ambitionne « d’asseoir dans le voisinage de 

l’UE une zone de prospérité, de stabilité et de sécurité, fondée sur les droits 

de l’Homme, la démocratie et l’état de droit ». 

I - LA POLITIQUE EUROPÉENNE DE VOISINAGE : UNE POLITIQUE EN 

QUÊTE DE SES MARQUES 

A - DES SITUATIONS HÉTÉROGÈNES, UN CADRE UNIQUE ET DES 

ACTEURS MULTIPLES 

 En même temps qu’il parachevait les négociations d’adhésion de 10 

nouveaux membres et consacrait la perspective européenne des pays des 

Balkans occidentaux, le Conseil européen de Copenhague des 12 et 13 

décembre 2002 affichait une volonté résolue « d’éviter la formation de 

nouvelles lignes de démarcation en Europe ». Les chefs d’État et de 

gouvernement affirmaient la nécessité « de faire progresser les relations avec 

les pays voisins sur la base de valeurs politiques et économiques communes 

», posant ainsi les bases d’une démarche inédite de l’Union envers son « 

voisinage ».  
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1. Un vaste espace géographique de la mer Caspienne au Sahara  

La PEV était originellement tournée vers les « nouveaux voisins de l’Est », 

Ukraine, Moldavie et Bélarus, dont la situation pouvait laisser deviner la 

complexité et les enjeux d’une politique globale de l’Union à l’égard de son 

voisinage. Alors que l’Ukraine se tournait explicitement vers l’Union 

européenne, la Moldavie posait, au travers du conflit en Transnistrie, la 

question de la stabilisation de la région et la celle du respect des valeurs 

démocratiques et des droits de l’Homme. 

 Cependant, afin d’éviter un affichage par trop ciblé sur ces trois États, le 

Conseil européen incluait, à leur côté, les « pays du Sud de la Méditerranée 

», suivant en cela une recommandation conjointe du commissaire Patten et 

de Javier Solana, haut représentant pour la Politique étrangère et de sécurité 

commune (PESC). Et, en juin 2004, sur proposition de la Commission, le 

champ de la PEV était étendu aux républiques du Caucase du Sud. 

 La politique de voisinage stabilisait ainsi sa configuration à 16 pays, 

recouvrant un large espace, depuis l’Est européen (Arménie, Azerbaïdjan, 

Bélarus, Moldavie, Géorgie, Ukraine) jusqu’au Maghreb (Algérie, Maroc, 

Tunisie, Libye), en passant par le Proche-Orient (Égypte, Israël, Jordanie, 

Liban, Syrie, Autorité palestinienne).  

La PEV a donc comme caractéristique première de viser des États très 

divers. Les systèmes politiques et économiques en place diffèrent largement, 

au point que « le dénominateur commun finit par être assez modeste », 

comme l’écrit le professeur Rupnik dans un ouvrage sur Les banlieues de 

l’Europe. Consciente de cette difficulté, l’Union a cependant d’emblée voulu 

insister sur la notion d’intérêts partagés et de défis communs à relever. Les 

premières communications de la Commission, en 2003 et 2004, sont à cet 

égard révélatrices : au-delà de la proximité géographique, l’accent est mis sur 

« la réalité des liens historiques et les valeurs communes ». 

Si la carte de la PEV est largement définie, elle ne comprend pas pour autant 

tous les pays qui participent du voisinage géographique de l’Union.  

Limitée aux « pays voisins qui n’ont actuellement aucune perspective 

d’adhésion », elle ne concerne ni les pays candidats (Croatie, ancienne 

République yougoslave de Macédoine, Turquie), ni les candidats potentiels 

(Albanie, Bosnie et Herzégovine, Monténégro, Serbie, Kosovo). Les futurs « 

voisins » de l’UE, au terme éventuel du processus d’adhésion de la Turquie 

(Irak, Iran), ne sont pas non plus couverts. 

 La Fédération de Russie, bien que voisine géographique, n’est pas 

davantage intégrée à la PEV, tout en étant qualifiée de « partenaire 

stratégique ». Depuis 1997, ses relations avec l’UE font l’objet d’un accord de 
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partenariat et de coopération et elle figure explicitement sur la liste des pays 

considérés comme partenaires et bénéficiaires de l’Instrument européen de 

voisinage et de partenariat (IEVP). 

 D’autres États, géographiquement voisins, ne sont pas non plus associés à 

la PEV, qu’il s’agisse des membres de l’Espace économique européen (EEE) 

- Islande, Norvège, Lichtenstein - dont les relations avec l’UE sont régies par 

l’Accord européen de libre échange (AELE), de la Suisse, qui fait l’objet 

d’accords bilatéraux sectoriels, ou de Monaco et d’Andorre.  

Enfin, le voisinage des régions ultrapériphériques, qui comprend en particulier 

les départements d’Outre Mer français, fait l’objet d’une politique européenne 

spécifique, notamment en matière de coopération transfrontalière et de 

politique commerciale et douanière. Ce faisant, la PEV n’intègre pas les 

politiques de relations de voisinage concernant non seulement les 

départements d’Outre Mer, mais également les territoires ultra-marins des 

pays membres de l’Union européenne.  

2. Un cadre politique global et ambitieux  

Parallèlement à la définition de son champ géographique, le Conseil 

européen de Copenhague adoptait les grandes lignes du contenu de la 

politique de voisinage. Plaçant le principe de l’appropriation au cœur de la 

PEV, l’UE affichait l’objectif « de faire progresser les relations avec les pays 

voisins sur la base de valeurs politiques et économiques communes ». 

 La PEV recouvre ainsi un très large éventail de politiques ordonnées autour 

de quatre priorités :  

- la promotion de la démocratie, des droits de l’Homme et de la paix avec, 

comme objectif prioritaire, « la mise en place d’une responsabilité partagée 

pour la sécurité et la stabilité dans la région » ; 

 - une intégration économique plus poussée combinée à la réalisation de 

progrès dans le domaine social ; 

une coopération accrue dans le domaine de la justice et des affaires 

intérieures en particulier en ce qui concerne la gestion des frontières, la 

circulation des personnes, les migrations, la lutte contre le terrorisme ; 

 - un renforcement des connexions et des « contacts entre les communautés 

». 

 Privilégiant une approche bilatérale, la PEV s’est appuyée dès son 

lancement sur les accords qui avaient pu être signés antérieurement. À ce 

jour, des accords « de partenariat et de coopération » sont en vigueur avec 

l’Ukraine, la Moldavie, l’Arménie, l’Azerbaïdjan, la Géorgie depuis la fin des 
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années 1990. Quant aux relations entre l’UE et les pays méditerranéens, elles 

sont régies par des « accords d’association » qui ont succédé, dans les 

années 2000, aux accords de coopération. 

 Les plans d’action, adoptés conjointement sur la base des grandes 

orientations dessinées dans les documents de stratégie par pays, constituent 

la clef de voute du dispositif. Ils énoncent les réformes politiques et 

économiques à mener en priorité et en précisent, sur une période de 3 à 5 

ans, le calendrier. Pour chaque domaine (dialogue politique et coopération, 

questions économiques et financières, affaires sociales et migration, 

agriculture et pêche, industrie, commerce et services, droits de l’Homme et 

démocratie...), des sous-comités sont prévus pour veiller à leur mise en 

œuvre. Les plans d’action donnent par ailleurs lieu, chaque année, à une 

évaluation des avancées enregistrées sous forme d’une communication de 

synthèse de la Commission, d’un rapport de suivi sectoriel et de rapports de 

suivi établis par pays. 

 Quant au financement de la PEV, il repose sur trois instruments : l’Instrument 

européen de voisinage et de partenariat qui s’est substitué aux anciens 

programmes de soutien financiers TACIS (Technical Assistance to the 

Commonwealth of Independent States-CEI), - pour les pays de l’Est - MEDA 

(Mesures d’accompagnement financières et techniques) - pour le Sud. Doté 

de 12 Md € pour la période 2007-2013, la clé de répartition géographique 

entre l’Est et le Sud résulte d’un compromis obtenu à Barcelone, en 2006 : 

deux-tiers des crédits au bénéfice des pays du Sud, un tiers au profit des 

pays de l’Est complété par le financement du Partenariat oriental évoqué plus 

loin; le fonds d’investissement de la PEV d’un montant de 700 M€ dont l’objet 

est de compléter les prêts accordés par les institutions financières 

internationales ; la facilité de gouvernance, avec un budget de 300 M€ 

constitue un financement complémentaire octroyé aux pays qui ont le plus 

progressé dans la réalisation de leur plan d’action. 

B - LE MANQUE DE VISIBILITÉ DE LA PEV 

 Présentée comme ayant vocation à devenir un « instrument central de la 

politique étrangère » de l’UE, la PEV apparaît à plus d’un titre comme 

particulièrement ambitieuse tant son étendue géographique et le champ de 

son action sont vastes. Conçue à l’origine pour prendre le relais de la 

politique d’élargissement, ses contours n’en demeurent pas moins 

insuffisamment précis, entretenant des ambiguïtés et des incertitudes et, au-

delà, le débat autour des finalités de la construction européenne. 

1. Les ambiguïtés du message de l’Union européenne  

1.1. Voisinage ou élargissement ? 
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 Le Conseil européen de juin 2003 distinguait explicitement la PEV du 

processus d’élargissement défini par l’article 49 du traité sur l’Union 

européenne qui réserve aux seuls États européens la possibilité de devenir 

membre de l’Union. 

 À l’occasion des derniers élargissements intervenus en 2004, la Commission 

précisait les objectifs assignés à la PEV : faire profiter les pays limitrophes 

des bénéfices de cette dernière vague d’adhésions afin de conforter la 

stabilité, la sécurité et la prospérité des périphéries de l’Union européenne 

dans des conditions distinctes de l’adhésion.  

Depuis, nombreuses ont été les voix qui se sont exprimées, en particulier au 

sein du Parlement européen, pour souligner que l’adhésion ne pouvait 

effectivement être la seule solution pour tous les pays tiers qui se tournent 

vers l’UE et qu’il convenait de réfléchir à une diversification des formes de 

relations contractuelles à nouer. Le Parlement européen, dans un rapport sur 

cette question, estime qu’il existe « un fossé conceptuel, politique et juridique 

» entre précisément la stratégie d’élargissement et la politique européenne de 

voisinage. De même, on ne saurait davantage éluder les divergences 

d’approche entre les États membres : clivages entre certains des membres 

les plus anciens pour lesquels la PEV est un substitut à l’adhésion et les 

nouveaux membres de l’Est de l’Union qui souhaitent maintenir une 

dynamique d’élargissement, singulièrement en direction de l’Ukraine et de la 

Géorgie ; désaccords, en outre, entre les derniers entrés qui affichent une 

forte volonté de consolider en priorité les relations avec les pays situés à leurs 

bords tandis que les pays du Sud de l’UE se tournent plus naturellement vers 

les pays de la rive sud de la Méditerranée. L’initiative française de l’Union de 

la Méditerranée, devenue l’Union pour la Méditerranée, en est l’illustration.  

En tout état de cause, les prises de position, les mises au point tout en 

nuance en provenance des États membres eux-mêmes ou des institutions 

européennes, témoignent, s’il en était besoin, que la PEV n’a pas trouvé ses 

marques dans l’architecture des relations de l’UE avec ses voisins. Le 

Parlement européen a d’ailleurs estimé nécessaire de réaffirmer, dans une 

résolution de janvier 2006, que la juxtaposition, au sein de la PEV, de pays 

européens auxquels les traités en vigueur reconnaissent, en principe, le droit 

de poser leur candidature à l’adhésion à l’Union et de pays qui sont des 

voisins de longue date de l’Union mais qui ne peuvent y adhérer », n’influait « 

aucunement sur le droit des pays européens précités de solliciter leur 

adhésion ». Certains de ces pays à l’instar de l’Ukraine et de la Géorgie, ont, 

au demeurant, réitéré à plusieurs reprises leur intérêt pour une adhésion à 

l’UE. 
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Et, le Conseil européen n’a t-il pas, lui aussi, assoupli sa lecture en 

considérant en juin 2007 que « la PEV ne préjuge pas de l’évolution que 

pourraient connaître les relations des pays partenaires avec l’UE » ?  

Cette évolution peut alors amener une autre question : la cohabitation, dans 

un même cadre, de pays européens au sens géographique et historique du 

terme, et de pays voisins du continent européen, situés sur la rive sud de la 

Méditerranée, ne conduit-elle pas à diluer, dans une certaine mesure, la 

portée du critère des traités qui restreint aux seuls États européens la 

possibilité de devenir membre de l’Union ? 

 Sans compter que, l’abus sémantique identifiant l’Union européenne à 

l’Europe, dont il n’existe pas de limites objectives, précises et incontestables, 

entretient la confusion.  

Une approche fondée sur le degré de développement économique et social, 

ne lève pas davantage les ambiguïtés et alimente le même flou sur la ligne 

ténue de démarcation entre politique d’élargissement et PEV. En effet, selon 

le rapport sur le développement humain 2007-2008 du PNUD (Programme 

des Nations unies pour le développement), le PIB (Produit intérieur brut) par 

tête, en parité de pouvoir d’achat, de certains pays parties à la PEV, tels que 

la Tunisie, l’Algérie, le Bélarus, l’Ukraine est supérieur ou comparable à celui 

de pays comme l’Albanie ou l’ARYM (ancienne République yougoslave de 

Macédoine), appelés à rejoindre l’UE. 

 1.2. Élargissement ou approfondissement ?  

Si l’Union européenne a réaffirmé la perspective d’adhésion de la Croatie, de 

l’ARYM et de la Turquie ainsi que des cinq autres pays des Balkans, la 

question des limites de l’élargissement, de « la poursuite de la course en 

avant » pour certains, est posée par beaucoup avec celle du préalable de la 

consolidation de l’assise de son projet politique. Dans ce contexte et alors 

que la PEV pâtit d’un manque de visibilité, la capacité d’absorption de l’UE 

revient au cœur du débat. 

 Les politiques extérieures de l’UE, et au premier chef la PEV, ne peuvent être 

épargnées par ces problématiques qui renvoient toutes aux contours et aux 

priorités à conférer au projet de l’UE. Tel est bien le défi posé à l’UE au 

travers du débat sur l’équilibre à trouver entre approfondissement et 

élargissement. Convient-il, par ailleurs, d’accorder la priorité à un projet 

politique, économiquement et socialement cohérent, bâti sur un ensemble 

continental géographiquement resserré ? Ou bien faut-il privilégier un projet 

mettant l’accent sur l’organisation et la stabilisation d’un espace économique 

plus large ? Le CESE fait sien les propos tenus par M. Philippe Moreau 

Defarges, auditionné devant la section des relations extérieures : « Le défi 

n’est pas seulement celui des frontières, c’est comment cette construction 
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européenne peut devenir un espace de rayonnement, de paix, de prospérité, 

de démocratie sur sa périphérie, c’est-à-dire l’Europe centrale et orientale, 

peut-être la Russie, la Méditerranée, peut-être l’Afrique. Ses limites sont 

floues. L’un des moyens de créer de la richesse est d’enrichir les pauvres ».  

Reste que le message porté par la PEV sur la scène internationale ne sera 

crédible que si l’Union et les États membres sont eux-mêmes cohérents et 

exigeants dans les politiques qu’ils mettent en œuvre à leur niveau.  

2. Un accueil mitigé des pays voisins  

2.1. Les ambiguïtés des grands principes de mise en œuvre de la PEV 

 Dans un document d’orientation du 12 mai 2004, la Commission insistait sur 

le caractère global de la PEV ainsi que sur la nécessité « au plus haut point 

que les institutions et les États membres agissent de manière logique et 

cohérente ».  

Mais, dans le même temps, la mise en œuvre de la PEV repose sur deux 

principes fondamentaux qui participent, à l’opposé, d’une logique 

d’individualisation et de flexibilité des parcours avec chaque pays tiers : la 

différenciation et la conditionnalité. 

 La première vise, en effet, à permettre la définition, dans le cadre des plans 

d’action bilatéraux, de priorités tenant compte, pays par pays, de sa situation 

politique et économique, de ses relations avec l’Union européenne, de l’état 

d’avancement de son programme de réformes internes… Quant à la seconde, 

elle a pour objet, à défaut de perspective tangible d’adhésion à l’UE, de 

proposer des contreparties, en d’autres termes un partenariat « rehaussé » 

en fonction des avancées concrètes enregistrées par les pays concernés. 

 Ainsi, le Conseil européen, dans ses conclusions relatives à la mise en 

œuvre de la PEV les 12 et 13 décembre 2002, précisait que le 

développement des relations avec les pays concernés dépendrait de leur 

volonté de respecter les valeurs communes dans le domaine de la 

démocratie, de l’état de droit et des droits de l’Homme. La négociation 

d’accords commerciaux, l’aide financière, l’assistance technique et la 

participation des partenaires de la PEV aux programmes et agences 

communautaires sont présentés comme autant de contreparties associées à 

la mise en œuvre de la PEV, la Commission prenant cependant le soin de 

préciser qu’il ne s’agit pas « d’acheter des réformes ».  

Les mécanismes de la différenciation et de la conditionnalité, s’ils peuvent 

donc apparaître comme un élément d’efficacité, voire d’émulation et de 

compétition entre États partenaires susceptibles de favoriser leur engagement 

vis-à-vis de l’UE, ne sont cependant pas sans risque comme cela a été 

souligné, sur la cohérence et la crédibilité d’ensemble de la PEV ainsi que sur 
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les synergies régionales. Le risque d’une fragilisation ne peut être négligé à la 

lumière de la communication annuelle du 5 décembre 2007 rendant compte 

des progrès de la PEV : la Commission européenne, tout en soulignant 

l’unicité du cadre de la PEV ainsi que l’engagement de l’UE à approfondir ses 

relations avec tous ses partenaires, concluait que « plus la politique évoluera, 

plus la différenciation sera prononcée », mettant en avant, à cet égard, 

l’évolution de ses accords avec l’Ukraine (accord renforcé), le Maroc (« statut 

avancé ») et avec Israël.  

À cela s’ajoute une difficulté, qui peut résider dans le comportement des États 

membres, souvent engagés par leur histoire dans des relations bilatérales 

d’État à État, se fondant difficilement dans une vision plus collective.  

2.2. Des réserves et des attentes contradictoires  

Force est de constater que l’UE n’envoie pas de signal net sur les finalités de 

la PEV et ce manque d’orientations clairement dessinées amoindrit la portée 

du message délivré et en brouille la réception. La plupart des pays tiers font 

montre de sentiments de perplexité et de doute qui se conjuguent à des 

réserves de fond que d’aucuns n’hésitent pas à exprimer devant les autorités 

bruxelloises. Parmi les points les plus saillants, on mentionnera la mise sur un 

même pied de pays de l’Est de l’Europe et de pays situés au Sud de la 

Méditerranée dont le passé, les intérêts et les aspirations ne les destineraient 

pas, de leur point de vue, à un modèle « préformaté » de relations avec 

l’Union européenne; le caractère par trop euro-centré et asymétrique d’une 

politique dont le pilotage appartient essentiellement à la Commission ; une 

grande complexité des procédures administratives et financières qui retarde 

ou obère la réalisation des objectifs de la PEV... Bref, des relations jugées 

insuffisamment d’égal à égal marquées du sceau de l’incertitude quant à leur 

évolution future. 

 Cette politique qui se veut unique tout en mettant de plus en plus l’accent, au 

fil des négociations, sur le renforcement de l’approche bilatérale et un 

approfondissement ciblé et différencié des coopérations est aussi un levier, 

une incitation forte, pour certains pays comme l’Ukraine, le Maroc ou Israël, à 

jouer leur propre carte, à faire valoir leurs atouts et à valoriser leurs efforts 

pour prétendre à un partenariat ou un statut plus favorable.  

La situation de l’Ukraine, le plus vaste des partenaires de la PEV, est à cet 

égard emblématique et pourrait avoir valeur de test ou de précédent. Comme 

le soulignait Mme Anne de Tinguy, invitée à s’exprimer devant la section des 

relations extérieures, l’ambition européenne, légitimée par la révolution 

orange, est désormais au cœur des politiques internes et externes menées 

par ce pays qui détient les plus longues frontières communes avec l’Union 

européenne. « Mais, parce qu’elle se situe dans l’espace postsoviétique, 
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l’Ukraine, ajoute-t-elle, occupe une place particulière dans la vision que la 

Russie a de son environnement. Placée dans un double statut de voisinage 

de l’UE et de la Russie, sa perspective européenne - largement appuyée par 

la population - ne peut être dissociée de sa volonté d’être un État indépendant 

vis-à-vis de la Russie » 

Concernant l’Ukraine, le Comité économique et social européen s’est 

positionné clairement en faveur de l’offre d’une perspective d’adhésion dans 

le cadre des négociations actuelles sur un accord d’association appelé à 

succéder au présent accord de partenariat et de coopération. Mais, si les 

institutions de l’UE laissent implicitement ouverte cette perspective, le soutien 

des États membres aux réformes menées par les autorités ukrainiennes ne 

saurait masquer leurs divisions sur la trajectoire à tenir à l’égard de ce pays. 

Ainsi, la déclaration conjointe UE/Ukraine, à l’issue du sommet du 9 

septembre 2008, reconnait l’Ukraine « comme pays européen qui partage une 

histoire commune et des valeurs communes avec les pays de l’UE ». L’UE y « 

reconnaît les aspirations européennes de l’Ukraine et se félicite de son choix 

européen ». 

 Le Document de stratégie par pays (DSP), applicable à l’Ukraine, pour la 

période 2007-2013, souligne que le plan d’action doit être utilisé par celle-ci 

pour se rapprocher de l’UE dans le cadre de son objectif d’adhésion. Conçu 

et appelé à être mis en œuvre selon une méthodologie de négociation et de 

travail qui, à plus d’un titre, s’apparente aux instruments utilisés dans le cadre 

des procédures de préadhésion, le plan d’action n’en appelle pas moins, de la 

part des Ukrainiens, des réserves comme outil efficace et adapté à son 

aspiration d’intégration de l’Union européenne. Dans ce contexte, on ne peut 

donc que s’interroger sur les limites de cette politique de voisinage conduisant 

à proposer aux pays partenaires « tout de l’UE sauf les institutions ». Alors 

qu’elle semble désormais, s’agissant de l’Ukraine, pouvoir déboucher dans le 

futur sur une possible intégration, le débat demeure, par contre, toujours 

aussi controversé en ce qui concerne la Turquie engagée, depuis sa 

candidature actée en 1999, dans de très longues négociations. 
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Ζ ΔΤΡΧΠΑΗΚΖ ΔΝΧ΢Ζ ΚΑΗ ΟΗ ΢ΥΔ΢ΔΗ΢ ΣΖ΢ ΜΔ ΣΗ΢ ΓΔΗΣΟΝΔ΢ ΥΧΡΔ΢ 

Γλωκνδόηεζε ηνπ Οηθνλνκηθνύ, Κνηλωληθνύ θαη Πεξηβαιινληηθνύ 

΢πκβνπιίνπ ηεο Γαιιίαο ππνβιεζείζα ζηε ΢πλεδξίαζε ηεο 12εο θαη 13εο 

Μαΐνπ 2009 από ηνλ Yves Veyrier, εθπξόζωπν ηνπ Σκήκαηνο 

Δμωηεξηθώλ ΢ρέζεωλ 

Ζ πνιηηηθή ηεο Δπξσπατθήο Έλσζεο (ΔΔ) ζε φ,ηη αθνξά ηηο ζρέζεηο ηηο κε ηηο 

γείηνλεο ρψξεο αλέθαζελ ραξαθηεξηδφηαλ απφ ηελ θεληξηθή ζεκαζία πνπ 

δηλφηαλ ζηελ έλλνηα ηεο δηεχξπλζεο. Ωζηφζν, ε έληαμε ζηελ Έλσζε 27 

θξαηψλ κειψλ θαη ην ελδερφκελν πξνζρψξεζεο ζε απηή θαη άιισλ ρσξψλ 

(ρψξεο ησλ λνηηναλαηνιηθψλ Βαιθαλίσλ, Σνπξθία) ζέηνπλ ηηο ζρέζεηο απηέο 

ζε λέεο βάζεηο.  

Δλψ ε Δπξσπατθή Έλσζε παζρίδεη λα εμέιζεη απφ ηελ θξίζε πνπ επεξεάδεη 

ηε ιεηηνπξγία ησλ ζεζκηθψλ ηεο νξγάλσλ, ε δηαρείξηζε ησλ ζπλφξσλ ηεο θαη 

ηα φξηα ηεο «απνξξνθεηηθήο ηεο ηθαλφηεηαο» απνηεινχλ δεηήκαηα πνπ 

επηδεηνχλ φιν θαη πεξηζζφηεξν ιχζε, θαζψο εκπνδίδνπλ ηε δηαδηθαζία 

δηεχξπλζήο ηεο.  

Σελ ίδηα ζηηγκή, θξίλεηαη αλαγθαίν λα δνζεί κηα λέα δηάζηαζε ζηελ εμσηεξηθή 

πνιηηηθή ηεο Έλσζεο ζε φ,ηη αθνξά ηηο ζρέζεηο ηεο κε ηηο γείηνλεο ρψξεο. 

Υξεηάδεηαη λα αμηνινγεζεί ε δηεχξπλζε πξνο αλαηνιάο θαη λα νξηζηνχλ εθ 

λένπ ε κνξθή θαη ην πεξηερφκελν ηεο ζπλεξγαζίαο κε ηηο γεηηνληθέο ρψξεο ζην 

Νφην.  

Ζ Δπξσπατθή Πνιηηηθή Γεηηνλίαο (ΔΠΓ), πνπ θαζηεξψζεθε ην 2003-2004, 

απνηειεί ην πιαίζην αλαθνξάο γηα ηηο ζρέζεηο ηεο Δπξσπατθήο Έλσζεο κε 

ηνπο γείηνλέο ηεο. Πξφθεηηαη γηα κηα ζπλνιηθή πνιηηηθή πνπ εθαξκφδεηαη 

αλεμάξηεηα απφ ηε δηαδηθαζία δηεχξπλζεο θαη έρεη σο ζηφρν λα απνηειέζεη ην 

«βαζηθφ εξγαιείν εμσηεξηθήο πνιηηηθήο ηεο ΔΔ». 

΢ην πιαίζην απηφ, ε ΔΠΓ θηινδνμεί λα δεκηνπξγήζεη «κηα δψλε επεκεξίαο, 

ζηαζεξφηεηαο θαη αζθάιεηαο εληφο θαη εθηφο ηεο ΔΔ, πνπ ζα βαζίδεηαη ζηηο 

αξρέο ηνπ ζεβαζκνχ ησλ αλζξσπίλσλ δηθαησκάησλ, ηεο δεκνθξαηίαο θαη ηνπ 

θξάηνπο δηθαίνπ». 

Η. ΔΤΡΧΠΑΗΚΖ ΠΟΛΗΣΗΚΖ ΓΔΗΣΟΝΗΑ΢: ΜΗΑ ΠΟΛΗΣΗΚΖ ΔΗ΢ ΑΝΑΕΖΣΖ΢ΗΝ 

ΣΧΝ ΒΑ΢ΗΚΧΝ ΢ΣΟΗΥΔΗΧΝ ΣΖ΢  

Α- ΑΝΟΜΟΗΟΓΔΝΔΗ΢ ΠΑΡΑΓΟΝΣΔ΢ ΚΑΗ ΠΟΛΛΑΠΛΟΗ ΦΟΡΔΗ΢ ΔΝΣΟ΢ 

ΔΝΟ΢ ΔΝΗΑΗΟΤ ΠΛΑΗ΢ΗΟΤ  

΢ηηο 12 θαη 13 Γεθεκβξίνπ 2002 θαη ελψ είραλ νινθιεξσζεί νη 

δηαπξαγκαηεχζεηο γηα ηελ έληαμε 10 λέσλ θξαηψλ ζηελ ΔΔ θαη ππήξρε ε 

πξννπηηθή πξνζρψξεζεο θαη θξαηψλ ησλ δπηηθψλ Βαιθαλίσλ, ην Δπξσπατθφ 

΢πκβνχιην ηεο Κνπεγράγεο εηζεγήζεθε ηε ιήςε κέηξσλ ψζηε λα 
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«απνθεπρζεί ε δεκηνπξγία λέσλ δηαρσξηζηηθψλ γξακκψλ ζηελ Δπξψπε». Οη 

αξρεγνί θξαηψλ θαη θπβεξλήζεσλ ππνγξάκκηζαλ ηελ αλάγθε λα 

αλαπηπρζνχλ κεηαμχ ηεο Έλσζεο θαη ησλ γεηηφλσλ ηεο ζρέζεηο πνπ ζα 

ζεκειηψλνληαη ζηελ πξνζήισζε ζε θνηλέο πνιηηηθέο θαη νηθνλνκηθέο αμίεο. 

Έηζη, ηέζεθαλ νη βάζεηο γηα ην ζρεδηαζκφ κηαο λέαο πνιηηηθήο γεηηνλίαο ηεο 

ΔΔ.  

1. Ζ ΔΠΓ ωο εξγαιείν πνπ θαιύπηεη έλα επξύ γεωγξαθηθό πεδίν 

Ζ ΔΠΓ δεκηνπξγήζεθε αξρηθά κε ζθνπφ λα ξπζκίζεη ηηο ζρέζεηο ηεο 

Δπξσπατθήο Έλσζεο κε ηνπο λένπο ηεο γείηνλεο ζηα αλαηνιηθά: ηελ 

Οπθξαλία, ηε Μνιδαβία θαη ηε Λεπθνξσζία. Ζ πνιππινθφηεηα πνπ 

ραξαθηήξηδε σο ηφηε ηηο ζρέζεηο απηέο ήηαλ ελδεηθηηθή ηεο θαηάζηαζεο πνπ 

επηθξαηνχζε ζε δηεζλέο επίπεδν θαη ε νπνία ζρεηηδφηαλ κε ηελ επξχηεξε 

πνιηηηθή γεηηνλίαο ηεο Έλσζεο: ελψ ε Οπθξαλία ήηαλ έηνηκε λα αθνινπζήζεη 

ξεηά ηηο νδεγίεο ηεο ΔΔ, ε Μνιδαβία έζεηε –κέζσ ηεο δηέλεμεο ζηελ 

Τπεξδλεηζηεξία- ην εξψηεκα ηεο ζηαζεξνπνίεζεο ηεο πεξηνρήο θαη ηνπ 

ζεβαζκνχ ησλ δεκνθξαηηθψλ αμηψλ θαη ησλ δηθαησκάησλ ηνπ αλζξψπνπ. 

Ωζηφζν, πξνθεηκέλνπ λα απνθεπρζεί λα ζηνρεπζνχλ ππεξβνιηθά ηα ηξία απηά 

θξάηε, ην ΢πκβνχιην ζπκπεξηέιαβε ζηελ ΔΠΓ θαη «ηηο ρψξεο πνπ βξίζθνληαη 

ζηα λφηηα ηεο Μεζνγείνπ», αθνινπζψληαο κε απηφ ηνλ ηξφπν ηελ θνηλή 

ζχζηαζε ηνπ επηηξφπνπ Patten θαη ηνπ Javier Solana, χπαηνπ εθπξνζψπνπ 

ηεο ΚΔΠΠΑ (Κνηλή Δμσηεξηθή Πνιηηηθή θαη Πνιηηηθή Αζθάιεηαο). Δπηπιένλ, 

ηνλ Ηνχλην ηνπ 2004 θαη θαηφπηλ πξφηαζεο ηεο Δπξσπατθήο Δπηηξνπήο, ην 

πεδίν εθαξκνγήο ηεο ΔΠΓ επεθηάζεθε θαη ζηηο δεκνθξαηίεο ηνπ Ννηίνπ 

Καπθάζνπ.  

Έηζη, ε πνιηηηθή γεηηνλίαο ζηελ ηειηθή ηεο κνξθή πεξηειάκβαλε 16 ρψξεο θαη 

θάιππηε κηα επξεία πεξηνρή, πνπ μεθηλνχζε απφ ηελ Αλαηνιηθή Δπξψπε 

(Αξκελία, Αδεξκπατηδάλ, Λεπθνξσζία, Μνιδαβία, Γεσξγία, Οπθξαλία) θαη 

έθηαλε σο ηηο ρψξεο ηνπ Μάγθξεκπ (Αιγεξία, Μαξφθν, Σπλεζία, Ληβχε), 

πεξλψληαο απφ ηε Μέζε Αλαηνιή (Αίγππηνο, Ηζξαήι, Ηνξδαλία, Λίβαλνο, 

΢πξία, Παιαηζηηληαθή Αξρή).  

Βαζηθφ ζηνηρείν ηεο ΔΠΓ είλαη φηη απεπζχλεηαη ζε θξάηε κε πνιχ δηαθνξεηηθά 

ραξαθηεξηζηηθά. Σα πνιηηηθά θαη νηθνλνκηθά ζπζηήκαηα κε ηα νπνία ζπλδέεηαη 

δηαθέξνπλ ζε ηφζν κεγάιν βαζκφ, ψζηε «ν θνηλφο ηνπο παξνλνκαζηήο είλαη 

ζρεδφλ ακειεηένο», αλαθέξεη ζην βηβιίν ηνπ Les banlieues de l’Europe ν 

θαζεγεηήο Jacques Rupnik. Γλσξίδνληαο ηε δπζθνιία ηνπ εγρεηξήκαηνο 

απηνχ, ε ΔΔ επεζήκαλε εμαξρήο ηελ αλάγθε χπαξμεο θνηλψλ ζηφρσλ θαη 

θνηλψλ πξνθιήζεσλ ζην πιαίζην ηεο ΔΠΓ. Οη αξρηθέο αλαθνηλψζεηο ηεο 

ιεηηνχξγεζαλ ππέξ ηεο επίηεπμεο ηνπ ζηφρνπ απηνχ, θαζψο αλέθεξαλ ξεηά 

φηη πέξα απφ ηε γεσγξαθηθή γεηηλίαζε δηλφηαλ ηδηαίηεξε έκθαζε θαη ζηε 

δεκηνπξγία «ηζηνξηθψλ δεζκψλ θαη θνηλψλ αμηψλ κεηαμχ ησλ θξαηψλ».  
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Μνινλφηη ην πιαίζην αλαθνξάο ηεο ΔΠΓ έρεη θαζνξηζηεί κε ηέηνην ηξφπν, ψζηε 

λα απεπζχλεηαη ζε έλα επξχ θάζκα θξαηψλ, δελ πεξηιακβάλεη φιεο ηηο ρψξεο 

πνπ γεηηληάδνπλ γεσγξαθηθά κε ηελ Έλσζε, αιιά πεξηνξίδεηαη κφλν ζε εθείλεο 

πνπ δελ έρνπλ θακία πξννπηηθή πξνζρψξεζεο ζε απηή. Έηζη, δελ αθνξά ηηο 

ππνςήθηεο γηα έληαμε ζηελ ΔΔ ρψξεο (Κξναηία, πξψελ Γηνπγθνζιαβηθή 

Γεκνθξαηία ηεο Μαθεδνλίαο, Σνπξθία), νχηε ηηο δπλάκεη ππνςήθηεο (Αιβαλία, 

Βνζλία Δξδεγνβίλε, Μαπξνβνχλην, ΢εξβία, Κνζζπθνπέδην), ελψ δελ θαιχπηεη 

νχηε ηνπο γείηνλεο πνπ ζα πξνέθππηαλ κεηά ηελ έληαμε ζηελ ΔΔ ηεο Σνπξθίαο 

(Ηξάλ, Ηξάθ).  

Δπηπιένλ, νχηε ε Ρσζηθή Οκνζπνλδία εληάρζεθε ζηελ ΔΠΓ, παξφιν πνπ 

γεηηληάδεη γεσγξαθηθά κε ηελ ΔΔ θαη έρεη ραξαθηεξηζηεί ζηξαηεγηθφο εηαίξνο 

ηεο. Απφ ην 1997, νη ζρέζεηο ησλ 2 κεξψλ θαζνξίδνληαη απφ κηα ζπκθσλία 

εηαηξηθήο ζρέζεο θαη ζπλεξγαζίαο, ελψ ε Ρσζία πεξηιακβάλεηαη ζηνλ 

θαηάινγν ησλ ζπλεξγαδφκελσλ εηαίξσλ θαη δηθαηνχρσλ ρσξψλ ηνπ 

Δπξσπατθνχ Μεραληζκνχ Γεηηνλίαο θαη Δηαηξηθήο ΢ρέζεο (ΔΜΓΔ΢).  

Άιια θξάηε πνπ γεηηληάδνπλ γεσγξαθηθά κε ηελ ΔΔ αιιά δελ εληάζζνληαη 

ζηελ ΔΠΓ είλαη ηα κέιε ηνπ Δπξσπατθνχ Οηθνλνκηθνχ Υψξνπ (ΔΟΥ) –

Ηζιαλδία, Ννξβεγία, Λίρηελζηατλ- νη ζρέζεηο ησλ νπνίσλ κε ηελ Έλσζε 

δηέπνληαη απφ ηελ Δπξσπατθή Εψλε Διεχζεξσλ ΢πλαιιαγψλ (ΔΕΔ΢), ε 

Διβεηία, πνπ ζπλδέεηαη κε ηελ Έλσζε κε δηκεξείο ηνκεαθέο ζπκθσλίεο, ην 

Μφλαρν θαη ε Αλδφξα.  

Σέινο, νη ζρέζεηο γεηηνλίαο κε ηηο εμφρσο απνκαθξπζκέλεο πεξηνρέο –εηδηθά 

ηα ππεξπφληηα εδάθε ηεο Γαιιίαο- δηέπνληαη απφ κηα ζπγθεθξηκέλε 

επξσπατθή πνιηηηθή, πνπ αθνξά θπξίσο ηε δηαζπλνξηαθή ζπλεξγαζία θαη ηελ 

εκπνξηθή θαη ηεισλεηαθή πνιηηηθή. Ωο εθ ηνχηνπ, ε ΔΠΓ δελ πεξηιακβάλεη ηηο 

πνιηηηθέο γεηηνλίαο κε ηα γαιιηθά ππεξπφληηα δηακεξίζκαηα θαη ηα ππεξπφληηα 

εδάθε ησλ θξαηψλ κειψλ γεληθφηεξα.  

2. Ζ ΔΠΓ ωο θηιόδνμν πιαίζην πνιηηηθήο κε παγθόζκηα εκβέιεηα 

Παξάιιεια κε ηνλ θαζνξηζκφ ηνπ γεσγξαθηθνχ πεδίνπ εθαξκνγήο ηεο ΔΠΓ, 

ην Δπξσπατθφ ΢πκβνχιην ηεο Κνπεγράγεο πξνζδηφξηζε θαη ηηο βάζεηο πάλσ 

ζηηο νπνίεο ζα ζεκειησλφηαλ ε πνιηηηθή απηή. Θέηνληαο ηελ έλλνηα ηεο 

νηθεηνπνίεζεο ζην θέληξν ηεο ΔΠΓ, ε ΔΔ ζηφρεπε ζηε ζεκειίσζε κε ηηο 

γείηνλεο ρψξεο ζρέζεσλ πνπ ζα βαζίδνληαη ζε θνηλέο πνιηηηθέο θαη 

νηθνλνκηθέο αμίεο.  

Ωο εθ ηνχηνπ, ε ΔΠΓ θαιχπηεη έλα επξχ θάζκα πνιηηηθψλ, πνπ εθαξκφδνληαη 

κε ζθνπφ λα επηηεπρζνχλ ηέζζεξηο βαζηθνί ζηφρνη: 

- ε πξνψζεζε ηεο δεκνθξαηίαο, ησλ αλζξσπίλσλ δηθαησκάησλ θαη ηεο 

εηξήλεο, κε ηε «ζέζπηζε θνηλήο επζχλεο ζηελ επίηεπμε ηεο αζθάιεηαο 

θαη ηεο ζηαζεξφηεηαο ζηελ πεξηνρή», 
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- ε βαζχηεξε νηθνλνκηθή νινθιήξσζε ηαπηφρξνλα κε ηελ πξφνδν ζηνλ 

θνηλσληθφ ηνκέα, 

- ε απμεκέλε ζπλεξγαζία ζηνλ ηνκέα ηεο δηθαηνζχλεο θαη ησλ 

εζσηεξηθψλ ππνζέζεσλ, ηδηαίηεξα ζε φ,ηη αθνξά ηε δηαρείξηζε ησλ 

ζπλφξσλ, ηελ θπθινθνξία ησλ αηφκσλ, ηε κεηαλάζηεπζε, ηε κάρε 

ελάληηα ζηελ ηξνκνθξαηία θαη 

- ε ελίζρπζε ηεο επηθνηλσλίαο θαη ησλ ζρέζεσλ κεηαμχ ησλ εηαίξσλ. 

Θέινληαο λα αθνινπζήζεη κηα δηκεξή πξνζέγγηζε ζε φ,ηη αθνξά ηε δηαρείξηζε 

ησλ ζρέζεσλ ηεο ΔΔ κε ηα ππφινηπα θξάηε, ε ΔΠΓ βαζίζηεθε εμαξρήο ζε ήδε 

ππνγεγξακκέλεο ζπκθσλίεο. Έηζη, απφ ην ηέινο ηνπ 1990 έσο ζήκεξα, νη 

ζρέζεηο ηεο Έλσζεο κε ηε Οπθξαλία, ηε Μνιδαβία, ηελ Αξκελία, ην 

Αδεξκπατηδάλ θαη ηε Γεσξγία ξπζκίδνληαη απφ ζπκθσλίεο εηαηξηθήο ζρέζεο 

θαη ζπλεξγαζίαο, ελψ γηα ηηο ρψξεο ηεο Μεζνγείνπ ηηο ζπκθσλίεο ζχλδεζεο 

δηαδέρζεθαλ ηε δεθαεηία ηνπ 2000 νη ζπκθσλίεο ζπλεξγαζίαο.  

Θεκέιηνη ιίζνη ηεο ΔΠΓ είλαη ηα ζρέδηα δξάζεο, πνπ θαηαξηίδνληαη κε βάζε ηηο 

θαηεπζπληήξηεο γξακκέο πνπ νξίδνληαη ζηα έγγξαθα ζηξαηεγηθήο γηα θάζε 

ρψξα. Πξφθεηηαη γηα πνιηηηθά έγγξαθα, πνπ πξνβιέπνπλ πνιηηηθέο θαη 

νηθνλνκηθέο κεηαξξπζκίζεηο ζε δηάθνξνπο ηνκείο. Οη κεηαξξπζκίζεηο απηέο 

ηίζεληαη ζε πξνηεξαηφηεηα θαη θαζνξίδνπλ γηα 3 έσο 5 ρξφληα ην 

ρξνλνδηάγξακκα ησλ εξγαζηψλ ησλ θξαηψλ. Γηα θάζε ηνκέα (πνιηηηθφο 

δηάινγνο θαη ζπλεξγαζία, νηθνλνκηθά θαη ρξεκαηνπηζησηηθά δεηήκαηα, 

θνηλσληθά ζέκαηα πνπ ζρεηίδνληαη κε ηε κεηαλάζηεπζε, ηε γεσξγία, ηελ αιηεία, 

ηε βηνκεραλία, ην εκπφξην θαη ηηο ππεξεζίεο, αλζξψπηλα δηθαηψκαηα θαη 

δεκνθξαηία) νξίδνληαη ππνεπηηξνπέο πνπ κεξηκλνχλ γηα ηελ πξαγκαηνπνίεζε 

ησλ ζηφρσλ πνπ ηίζεληαη. Δπηπιένλ, ηα ζρέδηα δξάζεο αμηνινγνχλ εηεζίσο 

ηελ πξφνδν ζηνπο ζπκθσλεζέληεο ηνκείο κέζσ ζπγθεθαιαησηηθψλ εθζέζεσλ 

ησλ επηηξνπψλ, ηνκεαθψλ εθζέζεσλ πξνφδνπ θαη εθζέζεσλ πνπ εθπνλνχληαη 

αλά ρψξα.  

Γηα ηε ρξεκαηνδφηεζε ηεο ΔΠΓ ρξεζηκνπνηνχληαη ηξεηο κεραληζκνί:  

- ν Δπξσπατθφο Μεραληζκφο Γεηηνλίαο θαη Δηαηξηθήο ΢ρέζεο, πνπ 

αληηθαηέζηεζε ηα πξνεγνχκελα πξνγξάκκαηα ρξεκαηνπηζησηηθήο 

ζηήξημεο TACIS (Σερληθή Βνήζεηα ζηελ Κνηλνπνιηηεία Αλεμάξηεησλ 

Κξαηψλ) γηα ηηο αλαηνιηθέο ρψξεο θαη MEDA (΢πλνδεπηηθά Μέηξα 

Υξεκαηνπηζησηηθήο θαη Σερληθήο ΢ηήξημεο) γηα ηηο ρψξεο ηνπ Νφηνπ. 

Έρνληαο ιάβεη 12 δηο επξψ γηα ηελ πεξίνδν 2007-2013, νη ρψξεο 

εηαίξνη ηεο ΔΠΓ θαηέιεμαλ ζε ζπκβηβαζκφ ην 2006 ζηε Βαξθειψλε θαη 

απνθάζηζαλ λα θαηαλείκνπλ γεσγξαθηθά ηε ρξεκαηνδφηεζε απηή: ηα 

2/3 ρνξεγήζεθαλ πξνο φθεινο ησλ λνηίσλ ρσξψλ, ελψ γηα ηηο 

αλαηνιηθέο ρψξεο δφζεθε ην ππφινηπν 1/3 καδί κε ηε ρξεκαηνδφηεζε 

απφ ηελ Αλαηνιηθή Δηαηξηθή ΢ρέζε, γηα ηελ νπνία ζα γίλεη ιφγνο 

παξαθάησ,  
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- ην ηακείν επελδχζεσλ ππέξ ηεο ΔΠΓ χςνπο 700 εθαη. επξψ πνπ 

ρξεζηκνπνηείηαη γηα ηε ζηήξημε ησλ δαλείσλ ησλ δηεζλψλ 

ρξεκαηνπηζησηηθψλ ηδξπκάησλ ζηηο ρψξεο εηαίξνπο θαη 

- ε δηεπθφιπλζε γηα ηε δηαθπβέξλεζε ζην πιαίζην ηεο ΔΠΓ, χςνπο 300 

εθαη. επξψ, πνπ παξέρεη επηπιένλ ζηήξημε ζηηο ρψξεο πνπ έρνπλ 

ζεκεηψζεη ηε κεγαιχηεξε πξφνδν ζηελ πινπνίεζε ησλ ζρεδίσλ 

δξάζεο ηνπο. 

Β- Ζ ΔΛΛΔΗΦΖ ΢ΑΦΖΝΔΗΑ΢ ΢ΣΖΝ ΔΠΓ 

Έρνληαο σο ζηφρν λα γίλεη ην «θεληξηθφ εξγαιείν εμσηεξηθήο πνιηηηθήο ηεο 

ΔΔ» ε ΔΠΓ ζεσξήζεθε γηα δηάθνξνπο ιφγνπο κηα ηδηαίηεξα θηιφδνμε πνιηηηθή, 

θαζψο ηφζν ην πεδίν εθαξκνγήο ηεο, φζν θαη ην γεσγξαθηθφ εχξνο πνπ 

θαιχπηεη είλαη επξέα. Ωζηφζν, αλ θαη ζρεδηάζηεθε εμαξρήο κε ζθνπφ λα 

αληηθαηαζηήζεη ηελ πνιηηηθή ηεο δηεχξπλζεο, ζηεξείηαη ζαθήλεηαο ζε βαζηθά 

ζεκεία ηεο, πξνθαιψληαο έηζη ακθηζεκία θαη αβεβαηφηεηα θαη ζέηνληαο ππφ 

ακθηζβήηεζε ην ζηφρν ηνπ επξσπατθνχ νηθνδνκήκαηνο γεληθφηεξα.  

1. Οη ακθηζεκίεο ζηα κελύκαηα ηεο ΔΔ 

1.1 Γεηηνλία ή δηεύξπλζε; 

Σν Δπξσπατθφ ΢πκβνχιην πνπ πξαγκαηνπνηήζεθε ηνλ Ηνχλην ηνπ 2003 

δηέθξηλε ξεηά ηελ ΔΠΓ απφ ηε δηαδηθαζία ηεο δηεχξπλζεο, φπσο απηή νξίδεηαη 

απφ ην άξζξν 49 ηεο ζπκθσλίαο γηα ηελ ΔΔ, ζχκθσλα κε ην νπνίν κφλν ηα 

επξσπατθά θξάηε δχλαληαη λα εληαρζνχλ ζε απηή.  

Με αθνξκή ηηο ηειεπηαίεο δηεπξχλζεηο ηεο ΔΔ ην 2004, ε Δπηηξνπή έζεζε ην 

ζηφρν ηεο ΔΠΓ, πνπ δελ ήηαλ άιινο απφ ηε δεκηνπξγία ελφο εξγαιείνπ πνπ 

ζα θξφληηδε ψζηε νη φκνξεο ρψξεο λα επσθειεζνχλ ηνπ θχκαηνο λέσλ 

πξνζρσξήζεσλ ψζηε λα εληζρπζνχλ ε ζηαζεξφηεηα, ε αζθάιεηα θαη ε 

επεκεξία γχξσ απφ ηελ ΔΔ, κε ηξφπν πνπ δε ζα πεξηειάκβαλε ηελ έληαμε 

λέσλ θξαηψλ ζε απηή. 

Έθηνηε, πνιινί ήηαλ απηνί –ηδηαίηεξα εθηφο ηνπ Δπξσπατθνχ Κνηλνβνπιίνπ- 

πνπ ππνζηήξημαλ φηη ε έληαμε δελ γηλφηαλ πξάγκαηη λα είλαη ε κφλε ιχζε γηα 

ηηο ρψξεο πνπ ζηξέθνληαλ πξνο ηελ ΔΔ θαη ηφληζαλ ηελ αλάγθε 

δηαθνξνπνίεζεο ησλ κνξθψλ ζπκβαηηθψλ ζρέζεσλ ηεο Έλσζεο κε ηα θξάηε 

εθηφο απηήο. Σν Δπξσπατθφ Κνηλνβνχιην, ζε έθζεζε ζρεηηθή κε ην δήηεκα 

απηφ, αλέθεξε φηη ππάξρεη έλα «ελλνηνινγηθφ, πνιηηηθφ θαη λνκηθφ ράζκα» 

κεηαμχ ηεο πνιηηηθήο γηα ηε δηεχξπλζε θαη ηεο ΔΠΓ. Δπηπιένλ, δελ ζα ήηαλ 

δπλαηφ λα απνθεπρζνχλ νη απνθιίζεηο ζηελ πξνζέγγηζε ησλ θξαηψλ πνπ 

ζπκκεηέρνπλ ζηελ πνιηηηθή απηή: δηαρσξηζκνί, απφ ηε κηα πιεπξά κεηαμχ ησλ 

ρσξψλ πνπ είραλ θαη παιαηφηεξα ζρέζεηο κε ηελ ΔΔ θαη γηα ηηο νπνίεο ε ΔΠΓ 

ήηαλ απιά έλα ππνθαηάζηαην ηεο έληαμήο ηνπο θαη ησλ λέσλ κειψλ ζηα 

αλαηνιηθά (Οπθξαλία, Γεσξγία) πνπ ήζειαλ λα δεκηνπξγήζνπλ κηα δπλακηθή 

δηεχξπλζεο ΄ δηαθσλίεο απφ ηελ άιιε κεηαμχ ησλ θξαηψλ πνπ επηζπκνχζαλ 
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λα εληζρχζνπλ θαηά πξνηεξαηφηεηα ηηο ζρέζεηο ηνπο κε ηηο ρψξεο κε ηηο νπνίεο 

ζπλνξεχνπλ θαη ησλ λνηίσλ ρσξψλ ηεο ΔΔ, πνπ ζηξέθνληαλ πεξηζζφηεξν 

πξνο ηα λφηηα παξάιηα ηεο Μεζνγείνπ. Υαξαθηεξηζηηθφ παξάδεηγκα απνηειεί 

ε γαιιηθή πξσηνβνπιία γηα ηε Μεζνγεηαθή Έλσζε, πνπ νδήγεζε ζηε 

δεκηνπξγία ηεο Έλσζεο γηα ηε Μεζφγεην.  

΢ε θάζε πεξίπησζε, νη ζέζεηο πνπ έρνπλ ιεθζεί θαη νη δηαθνξέο ζηηο 

δηεπθξηλήζεηο πνπ έρνπλ δνζεί είηε απφ ηα ίδηα ηα θξάηε κέιε ή απφ ηα 

επξσπατθά ζεζκηθά φξγαλα θαλεξψλνπλ φηη ε ΔΠΓ δελ θαηφξζσζε λα νξίζεη 

κε ζαθήλεηα ηα ζηνηρεία εθείλα πνπ ζα ξπζκίδνπλ ηηο ζρέζεηο ηεο ΔΔ κε ηνπο 

γείηνλέο ηεο. Δμάιινπ, ην Δπξσπατθφ Κνηλνβνχιην επηβεβαίσζε, ζε ςήθηζκα 

ηνπ ηνλ Ηαλνπάξην ηνπ 2006, φηη ε έληαμε ζηελ ΔΠΓ ηφζν ησλ επξσπατθψλ 

ρσξψλ γηα ηηο νπνίεο νη ηζρχνπζεο ζπλζήθεο αλαγλσξίδνπλ ην δηθαίσκα 

ππνβνιήο αηηήζεσλ γηα ηελ πξνζρψξεζε ζηελ ΔΔ φζν θαη θξαηψλ πνπ 

δηαηεξνχλ καθξνρξφληεο ζρέζεηο κε ηελ Έλσζε, ρσξίο σζηφζν λα πιεξνχλ 

ηηο πξνυπνζέζεηο έληαμεο δελ επεξέαζε θαζφινπ ην δηθαίσκα ησλ πξψησλ 

λα επηδηψμνπλ εθ λένπ λα πξνζρσξήζνπλ ζε απηή. Αληηζέησο κάιηζηα, 

νξηζκέλεο ρψξεο, φπσο ε Οπθξαλία θαη ε Γεσξγία, εμαθνινπζνχλ λα 

εθδειψλνπλ ελδηαθέξνλ λα εληαρζνχλ ζην επξσπατθφ νηθνδφκεκα.  

Αθφκα, ην Δπξσπατθφ ΢πκβνχιην ήηαλ εθείλν πνπ πηνζέηεζε ηνλ Ηνχλην ηνπ 

2007 κηα πην επέιηθηε εξκελεία ηεο ΔΠΓ, αλαθέξνληαο φηη «ην εξγαιείν απηφ 

δελ εκπνδίδεη ηελ πεξαηηέξσ εμέιημε ησλ ζρέζεσλ ησλ ρσξψλ εηαίξσλ κε ηελ 

ΔΔ».  

Απηή ε εμέιημε νδεγεί ζε έλα άιιν εξψηεκα: ε ζπλχπαξμε, εληφο ηνπ ίδηνπ 

πιαηζίνπ, επξσπατθψλ ρσξψλ κε ηε γεσγξαθηθή θαη ηζηνξηθή έλλνηα ηνπ φξνπ 

θαη γεηηνληθψλ ρσξψλ ηεο επξσπατθήο επείξνπ, πνπ βξίζθνληαη ζηηο λφηηεο 

αθηέο ηεο Μεζνγείνπ, δελ επεθηείλεη σο έλα βαζκφ ην πεδίν εθαξκνγήο ησλ 

θξηηεξίσλ ησλ ζπλζεθψλ πνπ αλαγλσξίδνπλ κφλν ζηα επξσπατθά θξάηε ην 

δηθαίσκα έληαμεο ζηελ ΔΔ; 

Ζ ζεκαζηνινγηθή θαηάρξεζε πνπ ηαπηίδεη ηελ ΔΔ κε ηελ επξσπατθή ήπεηξν, 

ρσξίο λα δηαθξίλεη αληηθεηκεληθά, ζαθή θαη αδηακθηζβήηεηα φξηα κεηαμχ ησλ 

δχν πξνθαιεί αθφκα κεγαιχηεξε ζχγρπζε.  

Ζ πξνζέγγηζε πνπ βαζίδεηαη ζην βαζκφ νηθνλνκηθήο θαη θνηλσληθήο 

αλάπηπμεο θάζε ρψξαο δελ αίξεη ηηο ακθηζεκίεο, αιιά αληίζεηα εληζρχεη ηελ 

αζάθεηα ζηε δηάθξηζε κεηαμχ ηεο πνιηηηθήο ηεο δηεχξπλζεο θαη ηεο ΔΠΓ. 

΢χκθσλα κε ηελ έθζεζε ζρεηηθά κε ηελ αλζξψπηλε αλάπηπμε πνπ 

πξαγκαηνπνηήζεθε ην 2007-2008 απφ ην Πξφγξακκα Αλάπηπμεο ησλ 

Ζλσκέλσλ Δζλψλ (UNDP), ην θαηά θεθαιήλ ΑΔΠ ζε ηζνηηκία αγνξαζηηθήο 

δχλακεο νξηζκέλσλ ρσξψλ πνπ ζπκκεηέρνπλ ζηελ ΔΠΓ, φπσο ηεο Σπλεζίαο, 

ηεο Αιγεξίαο, ηεο Λεπθνξσζίαο, ηεο Οπθξαλίαο είλαη αλψηεξν ή ζπγθξίζηκν 
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κε εθείλν ρσξψλ φπσο ε Αιβαλία ή ε ΠΓΓΜ, πνπ αλακέλεηαη λα 

πξνζρσξήζνπλ ζηελ ΔΔ. 

1.2 Γηεύξπλζε ή εκβάζπλζε; 

Ζ επηβεβαίσζε απφ πιεπξάο ηεο ΔΔ ηεο πξννπηηθήο έληαμεο ηεο Κξναηίαο, 

ηεο ΠΓΓΜ, ηεο Σνπξθίαο, θαζψο θαη άιισλ πέληε βαιθαληθψλ θξαηψλ ζέηεη 

θαη πάιη ζην πξνζθήλην ην εξψηεκα ησλ νξίσλ δηεχξπλζεο ηεο, ηεο 

«ζπλέρηζεο ηνπ αγψλα πξνο ηελ πξφνδν» γηα νξηζκέλνπο, ζπλδένληαο ην 

κάιηζηα κε ην πξνυπάξρνλ δήηεκα ηεο εδξαίσζεο ηνπ πνιηηηθνχ ηεο έξγνπ. 

Ωο εθ ηνχηνπ θαη δεδνκέλεο ηεο έιιεηςεο ζαθήλεηαο ηεο ΔΠΓ, ε 

απνξξνθεηηθή ηθαλφηεηα ηεο ΔΔ ηίζεηαη μαλά ζην επίθεληξν ηεο ζπδήηεζεο 

ζρεηηθά κε ην επξσπατθφ νηθνδφκεκα.  

Οη εμσηεξηθέο πνιηηηθέο ηεο ΔΔ θαη πξσηίζησο ε ΔΠΓ δελ κπνξνχλ παξά λα 

επεξεάδνληαη απφ ηα δεηήκαηα απηά πνπ αθνξνχλ ζπλνιηθά ηα ζρέδηα, ηνπο 

ζηφρνπο θαη ηηο πξνηεξαηφηεηεο ηνπ έξγνπ ηεο ΔΔ. ΢ηελ νπζία, ε πξαγκαηηθή 

πξφθιεζε πνπ θαιείηαη λα αληηκεησπίζεη ε Έλσζε ζπλίζηαηαη ζηελ εχξεζε 

ηεο ηζνξξνπίαο κεηαμχ δηεχξπλζεο θαη εκβάζπλζεο. Με άιια ιφγηα, ην 

εξψηεκα πνπ ηίζεηαη είλαη ην εμήο: είλαη ζθφπηκν λα δνζεί πξνηεξαηφηεηα ζε 

έλα ζρέδην πνιηηηθά, νηθνλνκηθά θαη θνηλσληθά ζπλεθηηθφ, πνπ ζα απεπζχλεηαη 

φκσο ζηνλ πεξηνξηζκέλν γεσγξαθηθά ρψξν ηεο επξσπατθήο επείξνπ ή είλαη 

πξνηηκφηεξν λα πξνσζεζεί έλα έξγν πνπ ζα ζπκβάιιεη ζηελ νξγάλσζε θαη 

ηε ζηαζεξνπνίεζε ελφο επξχηεξνπ νηθνλνκηθνχ ρψξνπ; Σν Οηθνλνκηθφ, 

Κνηλσληθφ θαη Πεξηβαιινληηθφ ΢πκβνχιην ζπκκεξίδεηαη ηηο παξαηεξήζεηο πνπ 

εμέθξαζε ν Philippe Moreau Defarges ελψπηνλ ηνπ Σκήκαηνο Δμσηεξηθψλ 

΢ρέζεσλ: «ε πξφθιεζε γηα ην επξσπατθφ νηθνδφκεκα δελ ζπλίζηαηαη κφλν 

ζηελ νξηνζέηεζε ησλ ζπλφξσλ ηνπ, αιιά ζρεηίδεηαη θαη κε ην πψο κπνξεί λα 

δεκηνπξγήζεη έλα ρψξν επηξξνήο, εηξήλεο, επεκεξίαο θαη δεκνθξαηίαο ηφζν 

ζην εζσηεξηθφ ηνπ φζν θαη γχξσ απφ απηφ, δειαδή ζηελ Κεληξηθή θαη ηελ 

Αλαηνιηθή Δπξψπε, ηε Ρσζία, ηε Μεζφγεην θαη ίζσο ηελ Αθξηθή. Σα φξηα ηεο 

ΔΔ είλαη αζαθή. Έλαο ηξφπνο λα ππάξμεη πινχηνο είλαη λα εληζρπζνχλ νη 

πησρφηεξνη».  

Ωζηφζν, ην κήλπκα πνπ κεηαθέξεη ε ΔΠΓ ζηε δηεζλή ζθελή δελ ζα είλαη 

αμηφπηζην παξά κφλν εάλ ηφζν ε Έλσζε φζν θαη ηα ίδηα ηα θξάηε κέιε 

παξακείλνπλ ζπλεπή θαη αθνινπζήζνπλ ξεηά ηηο πνιηηηθέο πνπ ηνπο έρνπλ 

δνζεί.  

2. Οη αλάκεηθηεο αληηδξάζεηο ηωλ γεηηνληθώλ ρωξώλ 

2.1 Οη ακθηζεκίεο ζηηο βαζηθέο αξρέο εθαξκνγήο ηεο ΔΠΓ 

΢ε θαηεπζπληήξην έγγξαθν πνπ εμέδσζε ζηηο 12 Μαΐνπ 2004 ε Δπηηξνπή 

επεζήκαλε ηνλ θαζνιηθφ ραξαθηήξα ηεο ΔΠΓ, θαζψο θαη ηελ αλάγθε «ηα 

ζεζκηθά φξγαλα θαη ηα θξάηε πνπ ζπκκεηέρνπλ ζε απηή λα ελεξγνχλ κε 

ινγηθή θαη ζπλέπεηα».  
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Σελ ίδηα ζηηγκή, φκσο, ε εθαξκνγή ηεο ΔΠΓ ζηεξίδεηαη ζε δχν ζεκειηψδεηο 

αξρέο πνπ δηέπνληαη απφ κηα ινγηθή εμαηνκίθεπζεο θαη επειημίαο: ηε 

δηαθνξνπνίεζε θαη ηελ πνιιαπιή ζπκκφξθσζε. 

Ζ πξψηε αξρή έρεη σο ζηφρν λα ζπκβάιιεη ζηελ ηεξάξρεζε, ζην πιαίζην ησλ 

δηκεξψλ ζρεδίσλ δξάζεο, ησλ πξνηεξαηνηήησλ ηεο ΔΠΓ, ιακβάλνληαο ππφςε 

ηελ πνιηηηθή θαη νηθνλνκηθή θαηάζηαζε θάζε ρψξαο, ηηο ζρέζεηο ηεο κε ηελ ΔΔ, 

ηελ πξφνδν ηνπ πξνγξάκκαηνο εζσηεξηθψλ κεηαξξπζκίζεσλ πνπ ηεο έρεη 

αλαηεζεί θαη άιια. Ζ δεχηεξε πξνηείλεη, ειιείςεη απηήο πξννπηηθήο 

πξνζρψξεζεο ζηελ ΔΔ, αληηζηαζκηζηηθά κέηξα, δειαδή εληζρπκέλεο εηαηξηθέο 

ζρέζεηο πνπ ζρεδηάδνληαη κε βάζε ηελ πξφνδν πνπ έρεη ζεκεηψζεη θάζε 

ρψξα.  

Σν Δπξσπατθφ ΢πκβνχιην πνπ δηεμήρζε ζηηο 12 θαη 13 Γεθεκβξίνπ 2002 

αλέθεξε ζηα ζπκπεξάζκαηά ηνπ ζρεηηθά κε ηελ ΔΠΓ φηη ε αλάπηπμε ησλ 

ζρέζεσλ ηεο ΔΔ κε ηα ελδηαθεξφκελα θξάηε πξνυπφζεηε ην ζεβαζκφ ηνπο 

ζηηο θνηλέο αμίεο πνπ αθνξνχλ ηε δεκνθξαηία, ην θξάηνο δηθαίνπ θαη ηα 

αλζξψπηλα δηθαηψκαηα. Ζ δηαπξαγκάηεπζε εκπνξηθψλ ζπκθσληψλ, ε 

νηθνλνκηθή θαη ηερληθή ζηήξημε, θαζψο θαη ε ζπκκεηνρή ησλ εηαίξσλ ηεο ΔΠΓ 

ζε θνηλνηηθά πξνγξάκκαηα θαη ππεξεζίεο απνηεινχλ αληηζηαζκίζεηο πνπ ζα 

δίλνληαη ζε αληάιιαγκα ηεο εθαξκνγήο ηεο ΔΠΓ, ελψ ε Δπηηξνπή θξφληηζε λα 

δηεπθξηλίζεη εμαξρήο φηη δελ πξφθεηηαη γηα κηα «εμαγνξά κεηαξξπζκίζεσλ».  

Με ιίγα ιφγηα, ε δηαθνξνπνίεζε θαη ε πνιιαπιή ζπκκφξθσζε κπνξεί λα 

παξνπζηάδνληαη σο ζηνηρεία απνηειεζκαηηθφηεηαο, αθφκε θαη εμνκνίσζεο θαη 

αληαγσληζκνχ κεηαμχ ησλ θξαηψλ, πνπ κπνξεί λα εληζρχζνπλ ηε δέζκεπζή 

ηνπο πξνο ηελ ΔΔ, εγθπκνλνχλ σζηφζν θηλδχλνπο γηα ηε ζπλνρή θαη ηελ 

αμηνπηζηία ηεο ΔΠΓ, αιιά θαη γηα άιιεο πεξηθεξεηαθέο ζπλεξγίεο. Μάιηζηα, ν 

θίλδπλνο απνδπλάκσζεο ηεο ΔΠΓ αλαθέξζεθε εκκέζσο ζηελ εηήζηα 

αλαθνίλσζε ηεο 5εο Γεθεκβξίνπ 2007, φπνπ ε Δπξσπατθή Δπηηξνπή, αθνχ 

επεζήκαλε ηνλ εληαίν ραξαθηήξα ηεο πνιηηηθήο, θαζψο θαη ηε δέζκεπζε ηεο 

ΔΔ λα εληζρχζεη ηηο ζρέζεηο κε φινπο ηνπο εηαίξνπο, θαηέιεμε ζην 

ζπκπέξαζκα φηη «φζν ζα εμειίζζεηαη ε πνιηηηθή, ηφζν ζα εληείλεηαη ε 

δηαθνξνπνίεζε» αλαθεξφκελε ελ πξνθεηκέλσ ζηελ εμέιημε ησλ ζπκθσληψλ 

κε ηελ Οπθξαλία (εληζρπκέλε ζπκθσλία), ην Μαξφθν (πξνεγκέλν θαζεζηψο) 

θαη ην Ηζξαήι.  

Σέινο, αθφκα κηα δπζθνιία έγθεηηαη ζηε ζπκπεξηθνξά ησλ θξαηψλ κειψλ, 

φπσο απηή δηακνξθψλεηαη κε βάζε ην παξειζφλ ζηηο ζρέζεηο ηνπο κε άιια 

θξάηε θαη ην νπνίν δελ κπνξεί εχθνια λα ζπκβαδίζεη κε ην ζπιινγηθφ φξακα 

ηεο ΔΠΓ.  

2.2 Δπηθπιάμεηο θαη αληηθαηηθέο πξνζδνθίεο 

Δίλαη γεγνλφο φηη ε ΔΔ δε ζηέιλεη μεθάζαξν κήλπκα ζρεηηθά κε ηνπο ζηφρνπο 

ηεο ΔΠΓ θαη απηή ε έιιεηςε ζαθψο θαζνξηζκέλσλ θαηεπζπληήξησλ γξακκψλ 
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κεηψλεη ηελ εκβέιεηα ηνπ κελχκαηνο απηνχ θαη δπζθνιεχεη ηελ θαηαλφεζε θαη 

ηε ιήςε ηνπ. Οη πεξηζζφηεξεο απφ ηηο ρψξεο πνπ ζπκκεηέρνπλ ζηελ ΔΠΓ 

βξίζθνληαη ζε ζχγρπζε θαη δηαηεξνχλ ακθηβνιίεο θαη βαζηθέο επηθπιάμεηο, 

θάπνηεο απφ ηηο νπνίεο δε δηζηάδνπλ λα εθθξάζνπλ ελψπηνλ ησλ αξρψλ ησλ 

Βξπμειιψλ. Μεηαμχ απηψλ είλαη ε έληαμε ζην ίδην πιαίζην ρσξψλ ηεο 

Αλαηνιηθήο Δπξψπεο θαη ρσξψλ πνπ βξίζθνληαη ζηα λφηηα ηεο Μεζνγείνπ, 

ησλ νπνίσλ ην παξειζφλ, ηα ελδηαθέξνληα θαη νη θηινδνμίεο δε ζπλάδνπλ κε 

ην «πξνζρεδηαζκέλν» κνληέιν ζρέζεσλ κε ηελ ΔΔ, ν έληνλα εγσθεληξηθφο θαη 

αζχκκεηξνο ραξαθηήξαο ηεο ΔΠΓ, ηε δηαρείξηζε ηεο νπνίαο έρεη αλαιάβεη ε 

Δπξσπατθή Δπηηξνπή θαη ε πνιππινθφηεηα ησλ δηνηθεηηθψλ θαη 

ρξεκαηνπηζησηηθψλ δηαδηθαζηψλ πνπ θαζπζηεξεί ή εκπνδίδεη ηελ επίηεπμε 

ησλ ζηφρσλ ηεο ΔΠΓ. Δλ νιίγνηο, νη ζρέζεηο ζην πιαίζην ηεο ΔΠΓ έρνπλ 

αλεπαξθψο θξηζεί ίζεο, γη’ απηφ θαη πξνθαινχλ αβεβαηφηεηα σο πξνο ηε 

κειινληηθή ηνπο εμέιημε.  

Ζ ΔΠΓ, ε νπνία ζηνρεχεη ζην λα γίλεη ην κνλαδηθφ εξγαιείν πνπ ζα ξπζκίδεη 

ηηο ζρέζεηο ηεο ΔΔ κε ηα θξάηε πνπ βξίζθνληαη γχξσ απφ απηή, δίλνληαο φιν 

θαη κεγαιχηεξε έκθαζε θαηά ηε δηάξθεηα ησλ δηαπξαγκαηεχζεσλ ζηελ 

ελίζρπζε ηεο δηκεξνχο πξνζέγγηζεο θαη ζε κηα ζηνρνζεηεκέλε θαη 

δηαθνξνπνηεκέλε εκβάζπλζε ηεο ζπλεξγαζίαο κε ηα θξάηε απηά απνηειεί 

επίζεο ηζρπξφ θίλεηξν γηα θάπνηεο ρψξεο (Οπθξαλία, Μαξφθν, Ηζξαήι) λα 

ελεξγήζνπλ πξνο φθειφο ηνπο θαη λα αμηνπνηήζνπλ ηα πιενλεθηήκαηα θαη ηηο 

πξνζπάζεηέο ηνπο, ψζηε λα δηεθδηθήζνπλ κηα εηαηξηθή ζρέζε ή έζησ κηα 

επλντθφηεξε θαηάζηαζε ζε φ,ηη αθνξά ηηο ζρέζεηο ηνπο κε ηελ Έλσζε.  

Δλδεηθηηθφ είλαη ην παξάδεηγκα ηεο Οπθξαλίαο, ηνπ κεγαιχηεξνπ εηαίξνπ ηεο 

ΔΠΓ, πνπ κπνξεί κάιηζηα λα ρξεζηκεχζεη σο δνθηκή ή πξνεγνχκελν γηα ηηο 

ππφινηπεο ρψξεο. Όπσο ππνγξάκκηζε ε ηζηνξηθφο θαη πνιηηηθή επηζηήκνλαο 

Anne de Tingy ελψπηνλ ηνπ Σκήκαηνο Δμσηεξηθψλ ΢ρέζεσλ ηνπ ΢πκβνπιίνπ, 

ε επξσπατθή θηινδνμία, ε επηζπκία δειαδή ηεο Οπθξαλίαο λα εληαρζεί ζηελ 

ΔΔ, ε νπνία εληζρχζεθε κεηά ηελ Πνξηνθαιί Δπαλάζηαζε, βξίζθεηαη ηψξα ζην 

επίθεληξν ηεο εζσηεξηθήο θαη εμσηεξηθήο πνιηηηθήο ηεο ρψξαο κε ηα 

κεγαιχηεξα ζε κήθνο θνηλά ζχλνξα κε ηελ ΔΔ. «Ωζηφζν, θαζψο βξίζθεηαη 

ζην κεηαζνβηεηηθφ ρψξν, θαηέρεη ζεκαληηθή ζέζε ζην φξακα ηεο Ρσζίαο γηα 

ηηο πεξηνρέο γχξσ απφ απηή. Έηζη, ε επξσπατθή πξννπηηθή ηεο Οπθξαλίαο, ε 

νπνία ππνζηεξίδεηαη απφ κεγάιν κέξνο ηνπ πιεζπζκνχ, δε κπνξεί παξά λα 

ζπλδεζεί θαη κε ηελ επηζπκία λα ιεηηνπξγήζεη σο αλεμάξηεην θξάηνο έλαληη 

ηεο Ρσζίαο». 

Ζ Δπξσπατθή Οηθνλνκηθή θαη Κνηλσληθή Δπηηξνπή ηάρζεθε ππέξ ηεο 

πξννπηηθήο έληαμεο ηεο Οπθξαλίαο ζην πιαίζην ησλ ηξερνπζψλ 

δηαπξαγκαηεχζεσλ γηα ηε ζχλαςε κηαο ζπκθσλίαο ζχλδεζεο πνπ πξφθεηηαη 

λα δηαδερζεί ηελ παξνχζα ζπκθσλία εηαηξηθήο ζρέζεο θαη ζπλεξγαζίαο. 

Ωζηφζν, αλ ηα ζεζκηθά φξγαλα ηεο ΔΔ επηβεβαίσλαλ ζησπεξά απηή ηελ 

πξννπηηθή, νη δηαθνξέο ηεο ρψξαο απηήο κε ηα ππφινηπα θξάηε κέιε δελ ζα 
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κπνξνχζαλ λα θαιπθζνχλ νχηε κε ηε ζηήξημε ηνπο ζηηο κεηαξξπζκίζεηο ησλ 

νπθξαληθψλ αξρψλ. Γη’ απηφ ην ιφγν, ε θνηλή δήισζε ΔΔ/Οπθξαλίαο πνπ 

εθδφζεθε κεηά ηε ζχλνδν θνξπθήο ηεο 9εο ΢επηεκβξίνπ 2008 παξνπζηάδεη ηελ 

Οπθξαλία σο «επξσπατθή ρψξα πνπ κνηξάδεηαη κηα θνηλή ηζηνξία θαη θνηλέο 

αμίεο κε ηα θξάηε κέιε ηεο ΔΔ». Ζ ΔΔ «αλαγλσξίδεη ηηο επξσπατθέο 

θηινδνμίεο ηεο Οπθξαλίαο θαη ραηξεηίδεη ηελ επξσπατθή ηεο επηινγή».  

΢ην έγγξαθν ζηξαηεγηθήο πνπ εθαξκφδεηαη ζηελ Οπθξαλία γηα ηελ πεξίνδν 

2007-2013 ππνγξακκίδεηαη φηη ην ζρέδην δξάζεο πνπ έρεη πηνζεηεζεί πξέπεη 

λα ρξεζηκνπνηεζεί ψζηε ε ρψξα λα πξνζεγγίζεη ηελ ΔΔ θαη λα πεηχρεη ηελ 

έληαμή ηεο ζε απηή. Σν ζρέδην απηφ ζρεδηάζηεθε θαη αλακέλεηαη λα 

εθαξκνζηεί ζχκθσλα κε κηα κεζνδνινγία δηαπξαγκάηεπζεο θαη εξγαζίαο, ε 

νπνία κε έλαλ ή πεξηζζφηεξνπο ηξφπνπο είλαη παξφκνηα κε απηέο πνπ 

ρξεζηκνπνηνχληαη ζηηο πξνεληαμηαθέο δηαδηθαζίεο, απαηηεί σζηφζν 

επηθπιάμεηο εθ κέξνπο ησλ Οπθξαλψλ σο απνηειεζκαηηθά εξγαιεία πνπ ζα 

ιεηηνπξγήζνπλ ππέξ ηεο επηζπκίαο ηνπο λα εληαρζνχλ ζηελ ΔΔ. Έηζη, δελ 

κπνξνχκε παξά λα αλαξσηεζνχκε γηα ηα φξηα ηεο ΔΠΓ, πνπ πξνζθέξεη ζηηο 

ρψξεο πνπ ζπκκεηέρνπλ ζε απηή «φια ηα εξγαιεία ηεο ΔΔ, εθηφο απφ ηα 

ζεζκηθά ηεο φξγαλα». Μπνξεί ζηελ πεξίπησζε ηεο Οπθξαλίαο λα νδεγήζεη 

ζηελ έληαμε ηεο ζηελ ΔΔ ζην κέιινλ, δελ είλαη φκσο ζίγνπξν φηη ζα ζπκβάιεη 

ζηε δηεπθφιπλζε ηεο έληαμεο άιισλ θξαηψλ, φπσο ηεο Σνπξθίαο, πνπ έρεη 

εκπιαθεί απφ ην 1999 ζε πνιχ καθξέο δηαπξαγκαηεχζεηο. 
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ΚΔΗΜΔΝΗΚΖ ΑΝΑΛΤ΢Ζ 

΢ην πιαίζην εθπφλεζεο ηεο παξνχζαο πηπρηαθήο εξγαζίαο κειεηήζεθε θαη 

κεηαθξάζηεθε απφ ηα γαιιηθά ζηα ειιεληθά απφζπαζκα ηνπ θεηκέλνπ L’Union 

Européenne et ses relations de voisinage. Πξφθεηηαη γηα γλσκνδφηεζε πνπ 

ππνβιήζεθε ζην Οηθνλνκηθφ, Κνηλσληθφ θαη Πεξηβαιινληηθφ ΢πκβνχιην ηεο 

Γαιιηθήο Γεκνθξαηίαο ην Μάην ηνπ 2009 απφ ηνλ Yves Veyrier, εθπξφζσπν 

ηνπ ηκήκαηνο Δμσηεξηθψλ ΢ρέζεσλ θαη εγθξίζεθε ζηε ζπλεδξίαζε ηεο 12εο θαη 

13εο Μαΐνπ ηνπ ίδηνπ έηνπο. ΢ην θείκελν, παξνπζηάδεηαη ε Δπξσπατθή Πνιηηηθή 

Γεηηνλίαο (ΔΠΓ), ε νπνία δηέπεη ηηο ζρέζεηο ηεο Δπξσπατθήο Έλσζεο κε 

δεθαέμη απφ ηα θξάηε πνπ γεηηληάδνπλ κε απηή ζηα αλαηνιηθά θαη ηα λφηηα. 

Αλαθέξνληαη ηα βαζηθά ζηνηρεία θαη νη ζηφρνη ηεο πνιηηηθήο θαη ζηε ζπλέρεηα 

αλαιχνληαη νξηζκέλα, ζχκθσλα κε ην ΢πκβνχιην, ηξσηά ζεκεία ηεο, πνπ 

αθνξνχλ θπξίσο ηελ έιιεηςε ζαθήλεηαο ζην πεξηερφκελφ ηεο θαη ηηο 

επηθπιάμεηο ησλ θξαηψλ πνπ ζπκκεηέρνπλ ζε απηή.  

Σν Οηθνλνκηθφ, Κνηλσληθφ θαη Πεξηβαιινληηθφ ΢πκβνχιην ηεο Γαιιίαο (Conseil 

Economique, Social et Environnemental), εληφο ηνπ νπνίνπ παξνπζηάζηεθε ε 

γλσκνδφηεζε, είλαη έλα ζπκβνπιεπηηθφ ζψκα κε γεληθή δηθαηνδνζία, πνπ 

ζπκκεηέρεη ζηελ αλάπηπμε θαη ηελ αμηνιφγεζε νηθνλνκηθψλ, θνηλσληθψλ θαη 

πεξηβαιινληηθψλ πνιηηηθψλ θαη πξνσζεί ηε ζπλεξγαζία κεηαμχ δηαθνξεηηθψλ 

θνηλσληθνεπαγγεικαηηθψλ θχθισλ, δηαζθαιίδνληαο ηε ζπκκεηνρή ηνπο ζηε 

δηακφξθσζε θαη ηελ αμηνιφγεζε ησλ πνιηηηθψλ απηψλ (ESEC - Economic, 

Social and Environmental Council of the Republic of France, 2017).  

΢ε φ,ηη αθνξά ηελ θαηεγνξηνπνίεζε ηνπ θεηκέλνπ πξνο κεηάθξαζε, 

ρξεζηκνπνηήζεθε ε δηάθξηζε ηεο Katharina Reiss, ζχκθσλα κε ηελ νπνία 

ππάξρνπλ δχν ηξφπνη θαηεγνξηνπνίεζεο ησλ θεηκέλσλ: νη θεηκεληθνί ηχπνη 

(text types) πνπ θαηεγνξηνπνηνχληαη ζχκθσλα κε ηελ θπξίαξρε επηθνηλσληαθή 

ιεηηνπξγία θαη ηα θεηκεληθά είδε (text genres) πνπ θαηεγνξηνπνηνχληαη 

ζχκθσλα κε ηα γισζζηθά ραξαθηεξηζηηθά θαη ηηο ζπκβάζεηο (Nord, Ζ 

Μεηάθξαζε σο ΢ηνρεπκέλε Γξαζηεξηφηεηα, 2014, ζ. 90). Οη θεηκεληθνί ηχπνη 

δηαθξίλνληαη, ζχκθσλα κε ην εξγαιεηαθφ κνληέιν ηνπ Karl Bühler ζε 

πιεξνθνξηαθνχο, εθθξαζηηθνχο θαη πξνηξεπηηθνχο. «Σα πιεξνθνξηαθά 

θείκελα έρνπλ σο ζηφρν ηελ πιεξνθφξεζε ηνπ αλαγλψζηε ζρεηηθά κε 

αληηθείκελα θαη θαηλφκελα ηνπ πξαγκαηηθνχ θφζκνπ. ΢ηα εθθξαζηηθά, ε 

πιεξνθνξηαθή πηπρή ζπκπιεξψλεηαη ή θαη ππνζθειίδεηαη απφ ηνλ αηζζεηηθφ 

παξάγνληα, ελψ ζηα πξνηξεπηηθά, ηφζν ε κνξθή φζν θαη ην πεξηερφκελν 

ππνηάζζνληαη ζην εμσγισζζηθφ απνηέιεζκα πνπ πξέπεη λα πεηχρεη ην 

θείκελν» (Nord, Ζ Μεηάθξαζε σο ΢ηνρεπκέλε Γξαζηεξηφηεηα, 2014, ζ. 91). 

Με βάζε ηα ζηνηρεία απηά, ην θείκελν πξνο κεηάθξαζε απνηειεί κηα 

γλσκνδφηεζε, δειαδή έλα ζπκβνπιεπηηθφ έγγξαθν κε δεζκεπηηθνχ 

ραξαθηήξα πνπ εθδίδεηαη θαηφπηλ ππνρξεσηηθήο ή πξναηξεηηθήο αίηεζεο 

αίηεζεο δηαβνχιεπζεο εθ κέξνπο ηεο Δπηηξνπήο, ηνπ ΢πκβνπιίνπ ή ηνπ 
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Δπξσπατθνχ Κνηλνβνπιίνπ ή κε ίδηα πξσηνβνπιία (΢πλζήθε γηα ηελ Ίδξπζε 

ηεο Δπξσπατθήο Κνηλφηεηαο, 2006, άξζξα 262-265). Δπηπιένλ, ν ηχπνο ηνπ 

θεηκέλνπ είλαη ν πιεξνθνξηαθφο (informative), θαζψο ζηφρνο ηνπ είλαη λα 

παξέρεη ζηνλ αλαγλψζηε πιεξνθνξίεο ζρεηηθά κε ηελ Δπξσπατθή Πνιηηηθή 

Γεηηνλίαο. Σέινο, ην χθνο ηνπ θεηκέλνπ είλαη νπδέηεξν θαη επίζεκν, ελψ ην 

ιεμηιφγηφ ηνπ είλαη ζρεηηθά απινπνηεκέλν, πεξηιακβάλεη σζηφζν αξθεηνχο 

εηδηθνχο φξνπο.  
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ΜΔΘΟΓΟΛΟΓΗΑ 

΢χκθσλα κε ην Λεμηθφ Γισζζνινγίαο ηνπ Larousse, κεηάθξαζε είλαη ε 

έθθξαζε ζε κία γιψζζα (ή γιψζζα- ζηφρν) απηνχ πνπ έρεη ήδε εθθξαζηεί ζε 

κηαλ άιιε γιψζζα-πεγή θαηά δηαηήξεζε δε ησλ ζεκαζηνινγηθψλ θα 

πθνινγηθψλ ηζνδπλακηψλ (Κεληξσηήο, 1996, ζ. 53). Πξφθεηηαη γηα έλα είδνο 

κεηαθνξάο θαηά ηελ νπνία επηθνηλσληαθά θαη κε γισζζηθά ζεκεία 

κεηαθέξνληαη απφ κηα γιψζζα θαη έλα πνιηηηζκηθφ πεξηβάιινλ ζε κηαλ άιιε. 

Ο παξάγνληαο πνπ πξαγκαηνπνηεί απηή ηε κεηαθνξά είλαη ν κεηαθξαζηήο σο 

αλαγλψζηεο ηνπ θεηκέλνπ-πεγή θαη δεκηνπξγφο ηνπ θεηκέλνπ-ζηφρνο 

(Κειάλδξηαο, Λεηηνπξγηθή Γηδαθηηθή ηεο Μεηάθξαζεο, 2016, ζ. 90). 

Δπνκέλσο, ν κεηαθξαζηήο παίδεη πνιχ ζεκαληηθφ ξφιν ζηε κεηαθξαζηηθή 

δηαδηθαζία, θαζψο απνηειεί ην κέζν φρη κφλν γηα ηε κεηαθνξά ηνπ λνήκαηνο 

ηνπ πξσηνηχπνπ ζηε γιψζζα- ζηφρν, αιιά θαη γηα ηελ πξνζαξκνγή ηνπ ζην 

πεξηβάιινλ ηεο γιψζζαο απηήο, πνπ δηέπεηαη απφ δηαθνξεηηθνχο θαλφλεο θαη 

ζπκβάζεηο.  

΢ηφρνο ηεο κεηάθξαζεο είλαη, ζχκθσλα κε ηνλ Κεληξσηή (1996) ε παξαγσγή 

ελφο θεηκέλνπ πνπ α) ζπληάζζεηαη ζχκθσλα κε ηνπο θαλφλεο ηεο γιψζζαο- 

ζηφρνο, β) δηαηεξεί ην λφεκα ηνπ πξσηνηχπνπ θαη γ) αλά πάζα ζηηγκή κπνξεί 

λα ειεγρζεί σο πξνο ηελ νξζφηεηά ηνπ θαη λα δηνξζσζεί.  

Ο Jakobson (1963) δηαθξίλεη ηε κεηάθξαζε ζε ηξία είδε: ελδνγισζζηθή, 

δηαγισζζηθή θαη δηαζεκεησηηθή. Ζ δηαγισζζηθή κεηάθξαζε, πνπ απνηειεί ην 

αληηθείκελν ηεο παξνχζαο εξγαζίαο, ζπλίζηαηαη ζηελ εξκελεία ησλ 

γισζζηθψλ ζεκείσλ πνπ έρνπλ εθθξαζηεί ζε κηα γιψζζα-πεγή κέζσ κηαο 

άιιεο γιψζζαο-ζηφρνπ (Jakobson, 1963, p. 79). ΢ηελ πξνθεηκέλε πεξίπησζε 

σο γιψζζα-πεγή νξίζηεθε ε γαιιηθή θαη σο γιψζζα-ζηφρνο ε ειιεληθή.  

Ζ κεηαθξαζηηθή κέζνδνο πνπ αθνινπζήζεθε ζην παξφλ κεηαθξαζηηθφ 

εγρείξεκα είλαη απηή ηνπ G.Hansen, φπσο παξνπζηάδεηαη ζην έξγν ηνπ 

F.Alves Trangulating Translation. Perspectives in process oriented research 

(2003). ΢χκθσλα κε ηε ζεσξία απηή, ηα ζηάδηα απφ ηεο κεηαθξαζηηθήο 

δηαδηθαζίαο είλαη ηξία: ε θαηαλφεζε, ε κεηαθνξά θαη ε παξαγσγή. Σν πξψην 

ζηάδην μεθίλεζε κε ηελ αλάγλσζε θαη αλάιπζε ηνπ θεηκέλνπ πξνο κεηάθξαζε. 

Αλαδεηήζεθαλ πιεξνθνξίεο γηα ην θείκελν, ην ζθνπφ ηνπ θαη ην πιαίζην ζην 

νπνίν εληάζζεηαη. Μειεηήζεθε ν ηχπνο θαη ην είδνο ηνπ θεηκέλνπ, ην χθνο ηνπ 

θαη ην ιεμηιφγην πνπ ρξεζηκνπνηείηαη ζε απηφ, αιιά θαη ε εμσηεξηθή ηνπ 

κνξθή, ν ηξφπνο δειαδή πνπ είλαη δνκεκέλν ζε παξαγξάθνπο θαη ελφηεηεο.  

Σν επφκελν ζηάδην, ε κεηαθνξά ζπλίζηαλην ζηελ αλαδήηεζε ηεο εηδηθήο 

νξνινγίαο θαη ζηε ζπλέρεηα ηε κεηάθξαζε ηνπ θεηκέλνπ ζηε γιψζζα-ζηφρν. 

Αξρηθά, εληνπίζηεθαλ νη εηδηθνί φξνη- θπξίσο ηίηινη ζπκθσληψλ θαη νλφκαηα 

νξγάλσλ ηεο Δπξσπατθήο Έλσζεο- θαη κεηαθξάζηεθαλ ζηα ειιεληθά, κε ηε 

ρξήζε ιεμηθψλ θαη παξάιιεισλ θεηκέλσλ. Έπεηηα, έγηλε κηα πξψηε απφπεηξα 
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κεηάθξαζεο, φπνπ δφζεθε βαξχηεηα ζηελ επίηεπμε ηεο δηαθεηκεληθήο 

ζπλεθηηθφηεηαο ησλ δχν θεηκέλσλ, ηεο λνεκαηηθήο ηνπο δειαδή ζχλδεζεο. 

΢ηφρνο απηήο ηεο πξψηεο κεηάθξαζεο ήηαλ λα κεηαθεξζνχλ ζσζηά ηα 

δεινχκελα ηνπ πξσηνηχπνπ ζην κεηάθξαζκα, ψζηε λα κελ ππάξμνπλ 

λνεκαηηθά ιάζε ή παξεξκελείεο.  

Σέινο, ζην ζηάδην ηεο παξαγσγήο ην κεηάθξαζκα ειέγρζεθε σο πξνο ηελ 

ελδνθεηκεληθή ζπλνρή ηνπ θαη ην θαηά πφζν ζπκθσλεί κε ηηο ζπκβάζεηο θαη ηηο 

λφξκεο ηεο γιψζζαο- ζηφρνπ θαη αληαπνθξίλεηαη ζηελ θαηαζηαζηαθφηεηα ησλ 

ρξεζηψλ ηνπ (Κειάλδξηαο, Λεηηνπξγηθή Γηδαθηηθή ηεο Μεηάθξαζεο, 2016, ζ. 

92). Γηνξζψζεθαλ φπνηεο αδπλακίεο ζε γισζζηθφ θαη λνεκαηηθφ επίπεδν θαη 

έγηλαλ νη απαξαίηεηεο αιιαγέο ψζηε ην κεηάθξαζκα λα απνηειεί έλα θείκελν, 

έλα λνεκαηηθά δειαδή εληαίν ζχλνιν (Halliday & Hasan, 1976, p. 25) πνπ 

δηέπεηαη απφ ζπλνρή θαη ζπλεθηηθφηεηα.  
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ΜΔΣΑΦΡΑ΢ΣΗΚΑ ΠΡΟΒΛΖΜΑΣΑ 

Καηά ηε κεηάθξαζε ελφο θεηκέλνπ πξνθχπηνπλ δηάθνξα κεηαθξαζηηθά 

πξνβιήκαηα. Πξφθεηηαη γηα δεηήκαηα αληηθεηκεληθά ή δηππνθεηκεληθά πνπ 

αθνξνχλ ηελ ίδηα ηε κεηαθξαζηηθή εληνιή (Seel, 2015, p. 4). Σα κεηαθξαζηηθά 

πξνβιήκαηα ζπρλά ζπγρένληαη κε ηηο κεηαθξαζηηθέο δπζθνιίεο, νη νπνίεο 

σζηφζν είλαη ππνθεηκεληθέο θαη ζρεηίδνληαη θπξίσο κε ηε γισζζηθή επάξθεηα 

ηνπ κεηαθξαζηή θαη ηηο γλψζεηο ηνπ ζρεηηθά κε ην ζέκα πνπ πξαγκαηεχεηαη ην 

θείκελν (Κειάλδξηαο, 2009, ζ. 2). ΢χκθσλα κε ηνλ Wilss, νη κεηαθξαζηηθέο 

δπζθνιίεο ζπλαληψληαη φηαλ δελ είλαη δπλαηή κηα ιεμηινγηθή ή ζπληαθηηθή κία 

πξνο κία αληηζηνίρηζε κεηαμχ ηνπ θεηκέλνπ-πεγή θαη ηνπ θεηκέλνπ-ζηφρνο, 

δηφηη ζηελ πεξίπησζε απηή κηα ηέηνηα ιέμε πξνο ιέμε κεηάθξαζε ζα είρε 

αξλεηηθά κεηαθξαζηηθά απνηειέζκαηα (Φ. Μπαηζαιηά, 1994, ζ. 108). ΢ε 

αληίζεζε κε ηηο δπζθνιίεο, ηα κεηαθξαζηηθά πξνβιήκαηα απνξξένπλ απφ ην 

ίδην ην θείκελν (Κειάλδξηαο, 2009, ζ. 2). 

Σα κεηαθξαζηηθά πξνβιήκαηα δηαθξίλνληαη, κε βάζε ηε ζεσξία ηεο C. Nord 

(2014) ζε ηέζζεξηο θαηεγνξίεο: πξαγκαηνινγηθά, πνιηηηζκηθά, γισζζηθά θαη 

θεηκελντδηνκνξθηθά. Σα πξαγκαηνινγηθά κεηαθξαζηηθά πξνβιήκαηα 

(pragmatic translation problems) αλαθχπηνπλ απφ ηηο δηαθνξέο ησλ 

πεξηζηάζεσλ ηνπ θεηκέλνπ-πεγήο θαη απηέο ηνπ θεηκέλνπ-ζηφρνπ. (Nord, Ζ 

Μεηάθξαζε σο ΢ηνρεπκέλε Γξαζηεξηφηεηα, 2014, ζ. 148). Σα πνιηηηζκηθά 

κεηαθξαζηηθά πξνβιήκαηα (culture-specific translation problems) απνξξένπλ 

απφ ηηο δηαθνξέο ζηηο λφξκεο θαη ηηο ζπκβάζεηο πνπ δηέπνπλ ηε ιεθηηθή θαη κε 

ιεθηηθή ζπκπεξηθνξά ζηνπο δχν εκπιεθφκελνπο πνιηηηζκνχο (Nord, Ζ 

Μεηάθξαζε σο ΢ηνρεπκέλε Γξαζηεξηφηεηα, 2014, ζ. 149). Σα γισζζηθά 

κεηαθξαζηηθά πξνβιήκαηα (language pair-specific translational problems) 

πξνθχπηνπλ απφ δνκηθέο δηαθνξέο ζην ιεμηιφγην, ηε ζχληαμε θαη ηα 

ππεξηεκαρηαθά ζηνηρεία ησλ δχν γισζζψλ (Nord, Ζ Μεηάθξαζε σο 

΢ηνρεπκέλε Γξαζηεξηφηεηα, 2014, ζ. 150). Σέινο, ηα θεηκελντδηνκνξθηθά 

κεηαθξαζηηθά πξνβιήκαηα (internal text-specific translation problems) 

απνξξένπλ απφ ηηο ηδηαηηεξφηεηεο ηνπ θεηκέλνπ αθεηεξίαο πνπ δελ κπνξνχλ 

λα εληαρζνχλ ζε θάπνηα απφ ηηο παξαπάλσ θαηεγνξίεο (Nord, Ζ Μεηάθξαζε 

σο ΢ηνρεπκέλε Γξαζηεξηφηεηα, 2014, ζ. 152). 

Πξνθεηκέλνπ λα αληηκεησπηζηνχλ λα κεηαθξαζηηθά πξνβιήκαηα ζηε 

κεηάθξαζε, αθνινπζείηαη κηα θαηά θαηηνχζα ζεηξά αλαιπηηθή δηαδηθαζία (top-

down procedure). Απηφ ζεκαίλεη φηη «κηα δηαδηθαζία ιεηηνπξγηθήο κεηάθξαζεο 

μεθηλά απφ ην πξαγκαηνινγηθφ επίπεδν, φπνπ απνθαζίδεηαη ε επηδησθφκελε 

ιεηηνπξγία ηεο κεηάθξαζεο, ζηε ζπλέρεηα γίλεηαη έλαο ιεηηνπξγηθφο 

δηαρσξηζκφο αλάκεζα ζηα ιεηηνπξγηθά ζηνηρεία ηνπ θεηκέλνπ-πεγήο, ηα νπνία 

είλαη απαξαίηεην λα αλαπαξαρζνχλ σο έρνπλ θαη απηά πνπ ρξεηάδεηαη λα 

πξνζαξκνζηνχλ ζηηο επηθνηλσληαθέο αλάγθεο ηνπ παξαιήπηε ή ζε 

παξάγνληεο φπσο νη απαηηήζεηο ηνπ ρψξν-ρξνληθνχ πιαηζίνπ θαη ηέινο, ν 
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ηχπνο ηεο κεηάθξαζεο νξίδεη εάλ θαη θαηά πφζν ην κεηάθξαζκα ζα 

ζπκκνξθσζεί ζηηο πθνινγηθέο ζπκβάζεηο ηνπ πνιηηηζκνχ-ζηφρνπ» (Nord, Ζ 

Μεηάθξαζε σο ΢ηνρεπκέλε Γξαζηεξηφηεηα, 2014, ζ. 154). Ζ θαηά θαηηνχζα 

ζεηξά αλαιπηηθή δηαδηθαζία ζπκθσλεί κε ηε ζεσξία γηα ηε κεζνδνινγία ηεο 

κεηάθξαζεο ηνπ G.Hansen, ε νπνία ρξεζηκνπνηήζεθε ζηελ παξνχζα 

πηπρηαθή εξγαζία θαη ε νπνία αλαιχζεθε παξαπάλσ.  

΢ηε ζπλέρεηα, ρξεζηκνπνηνχληαη ζπγθεθξηκέλεο κεηαθξαζηηθέο ηερληθέο θαη 

ζηξαηεγηθέο απφθιηζεο πξνθεηκέλνπ ην κεηάθξαζκα λα κεηαθέξεη ζσζηά ην 

λφεκα ηνπ πξσηνηχπνπ, αιιά θαη λα ζπκθσλεί κε ηηο ζπκβάζεηο θαη ηνπο 

θαλφλεο ηεο γιψζζαο- ζηφρνπ θαη λα έρεη ην επηδησθφκελν χθνο. Ο Π. 

Κξίκπαο ζην έξγν ηνπ Σςμβολή ζηη Μεηαθπαζεολογία (2005) αλαθέξεη φηη 

ζηξαηεγηθέο απφθιηζεο είλαη νη κέζνδνη πνπ ρξεζηκνπνηεί ν κεηαθξαζηήο γηα 

λα πεηχρεη έλα νινθιεξσκέλν θαη απνδεθηφ θείκελν απφθιηζεο. Οη 

ζηξαηεγηθέο απηέο είλαη νη εμήο: 

1. Κεηκεληθή κεηαβνιή: ε ρξήζε κηαο δηαθνξεηηθήο ιέμεο απφ απηή πνπ 

αλαθέξεηαη ζην θείκελν-πεγή, ε νπνία σζηφζν κεηαθέξεη ην λφεκα ηνπ 

πξσηνηχπνπ, 

2. Γξακκαηηθνπνίεζε: ε κεηαηξνπή νλφκαηνο ή νλνκαηηθήο πξφηαζεο ζε 

αλησλπκία, 

3. Λεμηθνπνίεζε: ην αληίζηξνθν ηεο γξακκαηηθνπνίεζεο, 

4. Μεηαβνιή ηνπ ξεκαηηθνχ ρξφλνπ 

5. Μεηαβνιή ηνπ πξνζψπνπ 

6. Μεηαβνιή ηεο ζχληαμεο 

7. Μεηάζεζε: ε αιιαγή ζηε ζεηξά παξάζεζεο ησλ πιεξνθνξηψλ, 

8. Παξάθξαζε: ε έθθξαζε ηνπ ίδηνπ λνήκαηνο ζηε γιψζζα-ζηφρν κε ηε 

ρξήζε άιισλ ιέμεσλ, 

9. Πεξίθξαζε: ε αληηθαηάζηαζε κηαο ιέμεο κε κία νιφθιεξε πξφηαζε ζηε 

γιψζζα-ζηφρν, 

10. Μνλνιεμία: ην αληίζηξνθν ηεο πεξίθξαζεο, 

11. Παξάιεηςε  

12. Δηζαγσγή: ε απφδνζε κηαο έλλνηαο πνπ απνδίδεηαη κε ηε ρξήζε κίαο ή 

πεξηζζφηεξσλ ιέμεσλ κε ηε ρξήζε άιισλ ιέμεσλ θαη κίαο παξάιιειεο 

κε ην θείκελν-πεγή ζην κεηάθξαζκα.  

(Κξίκπαο, 2005) 

Αθφκα, νη Jean-Paul Vinay θαη Jean Darbelnet (1958), ρσξίδνπλ ην θείκελν ζε 

κεηαθξαζηηθέο κνλάδεο (unités de traduction), δειαδή ζηα «κηθξφηεξα 

ηκήκαηα ιφγνπ ζην εζσηεξηθφ ησλ νπνίσλ ε ζπλνρή κεηαμχ ησλ ζηνηρείσλ 

είλαη ηέηνηα πνπ δελ επηηξέπεη λα κεηαθξαζηνχλ μερσξηζηά» θαη πξνηείλνπλ 

επηά ηερληθέο (procédés de traduction) γηα ηε κεηάθξαζε ησλ κνλάδσλ απηψλ 

ζηε γιψζζα-ζηφρν. Οη κεηαθξαζηηθέο ηερληθέο ρσξίδνληαη ζε δχν θαηεγνξίεο, 

ηηο ηερληθέο άκεζεο κεηάθξαζεο (traduction directe) θαη έκκεζεο κεηάθξαζεο 

(traduction oblique). Πην ζπγθεθξηκέλα: 
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Α. Σερληθέο άκεζεο κεηάθξαζεο 

1. Καηά ιέμε κεηάθξαζε 

2. Γάλεην (emprunt): ε απηνχζηα κεηαθνξά ελφο ιεμήκαηνο θαηά ηε 

κεηαθξαζηηθή δηαδηθαζία,  

3. Έθηππν (calque): ε θαηά ιέμε κεηάθξαζε ελφο ζπληάγκαηνο ζηε γιψζζα-

ζηφρν είηε ζεβφκελν ηνπο θαλφλεο ηεο γιψζζαο απηήο (θξαζηηθφ έθηππν) ή 

εηζάγνληαο λένπο (δνκηθφ έθηππν), 

B. Σερληθέο έκκεζεο κεηάθξαζεο 

1. Μεηάηαμε (transposition): ε αιιαγή κέξνπο ηνπ ιφγνπ ζηε γιψζζα-ζηφρν 

ρσξίο λα αιιάδεη ε ζεκαζία, 

2. Μεηαηξνπία (modulation): ε αιιαγή ζθνπηάο απφ ηελ νπνία αληηιακβάλεηαη 

ην κήλπκα ν νκηιεηήο ηεο γιψζζαο-ζηφρνο, 

3. Ηζνδπλακία (equivalence): ε εχξεζε αληίζηνηρσλ ξεηψλ, επηθσλεκάησλ, 

εθθξάζεσλ θ.α. ζηε γιψζζα-ζηφρν θαη  

4. Πξνζαξκνγή (adaptation): ε εχξεζε αληίζηνηρεο πνιηηηζκηθήο 

ηδηαηηεξφηεηαο ζηε γιψζζα-ζηφρν, ιφγσ ησλ δηαθνξψλ κεηαμχ ησλ δχν 

πνιηηηζκψλ. 

(Σζίγθνπ, 2008, ζ. 20) 

΢ην παξφλ κεηαθξαζηηθφ εγρείξεκα εληνπίζηεθαλ πξνβιήκαηα πνπ 

εληάζζνληαη ζηηο ηξείο πξψηεο απφ ηηο ηέζζεξηο θαηεγνξίεο ηεο C. Nord 

(πξαγκαηνινγηθά, πνιηηηζκηθά, γισζζηθά). Σα πξνβιήκαηα απηά επηιχζεθαλ 

κε ηε ρξήζε ησλ κεηαθξαζηηθψλ ηερληθψλ πνπ αλαθέξζεθαλ πξνεγνπκέλσο 

θαη κεξηθά απφ απηά ζα αλαιπζνχλ παξαθάησ. 

ΠΡΑΓΜΑΣΟΛΟΓΗΚΑ ΠΡΟΒΛΖΜΑΣΑ 

΢χκθσλα κε ηελ C. Nord (2014), ηα πξαγκαηνινγηθά πξνβιήκαηα αθνξνχλ 

ηνπο εμσθεηκεληθνχο παξάγνληεο. ΢ρεηίδνληαη κε ην ρξφλν, ηνλ ηφπν, ηε 

ιεηηνπξγία ηνπ θεηκέλνπ θαη άιια. ΢ηελ παξνχζα πεξίπησζε, ην πξσηφηππν 

ζπληάρζεθε θαη δεκνζηεχζεθε ην 2009, ιίγα ρξφληα κεηά ηε δεκηνπξγία ηεο 

Δπξσπατθήο Πνιηηηθήο Γεηηνλίαο. Παξνπζηάδεη ηα ζηνηρεία ηεο πνιηηηθήο, αιιά 

θαη ηηο επηθπιάμεηο ηνπ Οηθνλνκηθνχ, Κνηλσληθνχ θαη Πεξηβαιινληηθνχ 

΢πκβνπιίνπ ηεο Γαιιίαο ζρεηηθά κε ην θαηά πφζν ζα θαηάθεξλε λα επηηχρεη ην 

ζθνπφ ηεο, πνπ ήηαλ λα ξπζκίζεη ηηο ζρέζεηο ηεο Δπξσπατθήο Έλσζεο κε 

ηνπο γείηνλέο ηεο ζηα αλαηνιηθά θαη ηα λφηηα. Απφ ηε ζπγγξαθή ηνπ 

πξσηνηχπνπ έσο ηε κεηάθξαζή ηνπ ζην πιαίζην ηεο παξνχζαο εξγαζίαο 

κεζνιάβεζαλ δεθαηξία ρξφληα, ζηε δηάξθεηα ησλ νπνίσλ ε Δπξσπατθή 

Πνιηηηθή Γεηηνλίαο εθαξκφζηεθε, εδξαηψζεθε θαη αλαζεσξήζεθε δχν θνξέο, 



35 
 

ην 2011 θαη ην 2015. Δπηπιένλ, έγηλαλ αιιαγέο γεληθφηεξα ζηελ Δπξσπατθή 

Έλσζε, αιιά θαη ζε πνιιά θξάηε ηεο Δπξψπεο πνπ αλαθέξνληαη ζην 

θείκελν.  

Παξαδείγκαηα 

1. Si l’Union européenne a réaffirmé la perspective d’adhésion de la 

Croatie, de l’ARYM et de la Turquie ainsi que des cinq autres pays des 

Balkans, la question des limites de l’élargissement, de « la poursuite 

de la course en avant » pour certains, est posée par beaucoup avec 

celle du préalable de la consolidation de l’assise de son projet 

politique.  

Ζ επηβεβαίσζε απφ πιεπξάο ηεο ΔΔ ηεο πξννπηηθήο έληαμεο ηεο 

Κξναηίαο, ηεο ΠΓΓΜ, ηεο Σνπξθίαο, θαζψο θαη άιισλ πέληε 

βαιθαληθψλ θξαηψλ ζέηεη θαη πάιη ζην πξνζθήλην ην εξψηεκα ησλ 

νξίσλ ηεο δηεχξπλζεο ηεο, ηεο «ζπλέρηζεο ηνπ αγψλα πξνο ηελ 

πξφνδν» γηα νξηζκέλνπο, ζπλδένληαο ην κάιηζηα κε ην πξνυπάξρνλ 

δήηεκα ηεο εδξαίσζεο ηνπ πνιηηηθνχ ηεο έξγνπ. 

 ΢ην παξαπάλσ απφζπαζκα πξνέθπςαλ δχν πξαγκαηνινγηθά πξνβιήκαηα: 

ην πξψην αθνξά ηελ ΠΓΓΜ, ε νπνία ην 2019 κεηνλνκάζηεθε κε ηε ΢πκθσλία 

ησλ Πξεζπψλ ζε Γεκνθξαηία ηεο Βφξεηαο Μαθεδνλίαο θαη ην δεχηεξν ηελ 

Κξναηία, ε νπνία ζην πξσηφηππν ηνπ 2008 αλαθέξεηαη σο ππνςήθηα λα 

πξνζρσξήζεη ζηελ Δπξσπατθή Έλσζε, σζηφζν εληάρζεθε ζε απηή ην 2013.  

2. Concernant l’Ukraine, le Comité économique et social européen s’est 

positionné clairement en faveur de l’offre d’une perspective d’adhésion 

dans le cadre des négociations actuelles sur un accord d’association 

appelé à succéder au présent accord de partenariat et de coopération.  

Ζ Δπξσπατθή Οηθνλνκηθή θαη Κνηλσληθή Δπηηξνπή ηάρζεθε ππέξ ηεο 

πξννπηηθήο έληαμεο ηεο Οπθξαλίαο ζην πιαίζην ησλ ηξερνπζψλ 

δηαπξαγκαηεχζεσλ γηα ηε ζχλαςε ζπκθσλίαο ζχλδεζεο πνπ πξφθεηηαη 

λα δηαδερζεί ηελ παξνχζα ζπκθσλία εηαηξηθήο ζρέζεο θαη 

ζπλεξγαζίαο. 

΢ην ζπγθεθξηκέλν απφζπαζκα γίλεηαη αλαθνξά ζηηο δηαπξαγκαηεχζεηο ηνπ 

2009 γηα ηελ έληαμε ηεο Οπθξαλίαο ζηελ Δπξσπατθή Έλσζε θαη ηηο 

ζπκθσλίεο πνπ ξχζκηδαλ ηηο ζρέζεηο ηνπο ηελ πεξίνδν εθείλε.  

Καηά ηε κεηάθξαζε ηνπ θεηκέλνπ ηα παξαπάλσ ζηνηρεία δηαηεξήζεθαλ σο 

έρνπλ, θαζψο ην θείκελν απνηειεί κηα γλσκνδφηεζε ηνπ 2009 θαη ε φπνηα 

πξνζαξκνγή ησλ δεδνκέλσλ ζηελ ησξηλή πξαγκαηηθφηεηα ζα δεκηνπξγνχζε 

ιεηηνπξγηθά ιάζε. Ωζηφζν, πξνθεηκέλνπ λα κελ ππάξμνπλ παξαλνήζεηο, ζηνλ 

ηίηιν ηνπ θεηκέλνπ απφ κεηάθξαζε πξνζηέζεθε ε εκεξνκελία δεκνζίεπζεο 

ηεο γλσκνδφηεζεο (12-13 Μαΐνπ 2009), ψζηε λα είλαη μεθάζαξν φηη ην 
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πξσηφηππν ζπληάρζεθε ζε δηαθνξεηηθή ρξνληθή πεξίνδν απφ απηή ηνπ 

κεηαθξάζκαηνο.  

ΠΟΛΗΣΗ΢ΜΗΚΑ ΠΡΟΒΛΖΜΑΣΑ 

Σα πνιηηηζκηθά πξνβιήκαηα πξνθχπηνπλ απφ ηελ αληηπαξαβνιηθή ζχγθξηζε 

κεηαμχ ησλ ζπκβάζεσλ ηνπ θεηκέλνπ-πεγήο θαη ηνπ θεηκέλνπ-ζηφρνπ (Seel, 

2015, ζ. 6). ΢ην παξφλ θείκελν εληνπίζηεθε έλα κφλν πνιηηηζκηθφ πξφβιεκα, 

πνπ αθνξνχζε ην Οηθνλνκηθφ, Κνηλσληθφ θαη Πεξηβαιινληηθφ ΢πκβνχιην, έλα 

ζπκβνπιεπηηθφ ζψκα ηεο Γαιιίαο, ην νπνίν πηζαλφηαηα δελ ζα ήηαλ γλσζηφ 

ζηνπο αλαγλψζηεο ηεο ειιεληθήο. Πξνθεηκέλνπ λα αληηκεησπηζηεί ην 

πξφβιεκα απηφ, θαηά ηε κεηάθξαζε ηνπ ηίηινπ δηεπθξηλίζηεθε φηη πξφθεηηαη 

γηα έλα φξγαλν ηεο Γαιιηθήο Γεκνθξαηίαο. 

ΠΑΡΑΓΔΗΓΜΑ  

Avis du Conseil économique, social et environnemental 

Γλσκνδφηεζε ηνπ Οηθνλνκηθνχ, Κνηλσληθνχ θαη Πεξηβαιινληηθνχ ΢πκβνπιίνπ 

ηεο Γαιιίαο 

ΓΛΩ΢΢ΗΚΑ ΠΡΟΒΛΖΜΑΣΑ 

Σα γισζζηθά πξνβιήκαηα απνξξένπλ απφ ηηο δηαθνξέο ζηε γξακκαηηθή, ην 

ιεμηιφγην θαη ηε ζχληαμε ζηηο δχν γιψζζεο.  

ΠΑΡΑΓΔΗΓΜΑΣΑ 

1. Δηδηθνί φξνη 

Accord européen de libre échange (AELE)- Δπξσπατθή Εψλε 

Διεχζεξσλ ΢πλαιιαγψλ (ΔΕΔ΢) 

PIB (Produit intérieur brut)- ΑΔΠ (Αθαζάξηζην Δγρψξην Πξντφλ) 

fonds d’investissement- ηακείν επελδχζεσλ 

Σα εηδηθά ιεμηιφγηα είλαη «επδηάθξηηεο γισζζηθέο πνηθηιίεο πνπ δεκηνπξγνχληαη 

απφ ηηο δηάθνξεο επαγγεικαηηθέο νκάδεο. Μηα επαγγεικαηηθή νκάδα δειαδή 

δηακνξθψλεη ζην πιαίζην ηεο εζληθήο γιψζζαο ηε δηθή ηεο γισζζηθή πνηθηιία 

κε ηδηφηππνπο φξνπο ηεο εηδηθφηεηάο ηεο» (Σζνιάθεο, Αδαιφγνπ, Απδή, 

Λφππα, & Σάλεο, ρ.ρ., ζ. 60). ΢ην θείκελν πξνο κεηάθξαζε ππήξραλ ηίηινη 

ζπκθσληψλ, αιιά θαη νλφκαηα νξγάλσλ ηεο Δπξσπατθήο Έλσζεο, γηα ηε 

κεηάθξαζε ησλ νπνίσλ ρξεζηκνπνηήζεθαλ ιεμηθά –έληππα θαη ειεθηξνληθά- 

θαζψο θαη παξάιιεια θείκελα. Οξηζκέλνη απφ ηνπο εηδηθνχο φξνπο 

κεηαθξάζηεθαλ σο έθηππα, απνδφζεθαλ δειαδή ζηα ειιεληθά κε θαηά ιέμε 

κεηάθξαζε, ζεβφκελνη φκσο ηνπο θαλφλεο ηεο γιψζζαο-ζηφρνπ. 

Υαξαθηεξηζηηθά παξαδείγκαηα είλαη ε Πνξηνθαιί Δπαλάζηαζε (révolution 

orange), ε Δπξσπατθή Πνιηηηθή Γεηηνλίαο (Politique européenne de voisinage) 

θαη ην πξνεγκέλν θαζεζηψο (statut avancé).  
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2. Γξακκαηηθή 

α. La PEV recouvre ainsi un très large éventail de politiques ordonnées 

autour de quatre priorités 

Ωο εθ ηνχηνπ, ε ΔΠΓ θαιχπηεη έλα επξχ θάζκα πνιηηηθψλ, πνπ 

εθαξκόδνληαη κε ζθνπφ λα επηηεπρζνχλ ηέζζεξηο βαζηθνί ζηφρνη 

β. …la Commission prenant cependant le soin de préciser qu’il ne s’agit pas 

« d’acheter des réformes ». 

… ελώ ε Δπηηξνπή θξόληηζε λα δηεπθξηλίζεη εμαξρήο φηη δελ πξφθεηηαη γηα 

κηα «εμαγνξά κεηαξξπζκίζεσλ». 

Σα παξαπάλσ παξαδείγκαηα αθνξνχλ αιιαγέο ζηηο κεηνρέο πνπ ππήξραλ 

ζην πξσηφηππν, νη νπνίεο ρξεζηκνπνηνχληαη σο επί ην πιείζηνλ ζηα γαιιηθά. 

Οη κεηνρέο απηέο κεηαθξάζηεθαλ σο δεπηεξεχνπζεο πξνηάζεηο κε ηε κέζνδν 

ηεο κεηάηαμεο, ψζηε λα είλαη ην θείκελν πην θαηαλνεηφ θαη λα ζπκθσλεί κε ηηο 

λφξκεο ηεο γιψζζαο-ζηφρνπ.  

3. ΢χληαμε 

α. …le Conseil européen de Copenhague des 12 et 13 décembre 2002 

affichait une volonté résolue « d’éviter la formation de nouvelles lignes de 

démarcation en Europe ». 

…ην Δπξσπατθφ ΢πκβνχιην ηεο Κνπεγράγεο εηζεγήζεθε ηε ιήςε κέηξσλ 

ψζηε λα «απνθεπρζεί ε δεκηνπξγία λέσλ δηαρσξηζηηθψλ γξακκψλ ζηελ 

Δπξψπε». 

΢ην παξαπάλσ απφζπαζκα ε ελεξγεηηθή θσλή ηνπ πξσηνηχπνπ 

κεηαηξάπεθε ζε παζεηηθή ζην κεηάθξαζκα (κεηαηξνπία). Ζ παζεηηθή θσλή 

ρξεζηκνπνηείηαη αξθεηά ζηα ειιεληθά, θαζψο πξνζδίδεη επηζεκφηεηα ζην 

θείκελν. 

β. Les chefs d’État et de gouvernement affirmaient la nécessité « de faire 

progresser les relations avec les pays voisins sur la base de valeurs 

politiques et économiques communes », posant ainsi les bases d’une 

démarche inédite de l’Union envers son « voisinage ». 

Οη αξρεγνί θξαηψλ θαη θπβεξλήζεσλ ππνγξάκκηζαλ ηελ αλάγθε λα 

αλαπηπρζνχλ κεηαμχ ηεο Έλσζεο θαη ησλ γεηηφλσλ ηεο ζρέζεηο πνπ ζα 

ζεκειηψλνληαη ζηελ πξνζήισζε ζε θνηλέο πνιηηηθέο θαη νηθνλνκηθέο αμίεο. 

Έηζη, ηέζεθαλ νη βάζεηο γηα ην ζρεδηαζκφ κηαο λέαο πνιηηηθήο γεηηνλίαο ηεο 

ΔΔ. 
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Ο καθξνπεξίνδνο ιφγνο ζηελ πεξίνδν απηή δελ δηαηεξήζεθε ζην 

κεηάθξαζκα, θαζψο δεκηνπξγνχζε δπζθνιία ζηελ θαηαλφεζε. Έηζη, ε 

πεξίνδνο έζπαζε ζε δχν κηθξφηεξεο πεξηφδνπο. 

γ. Les plans d’action donnent par ailleurs lieu, chaque année, à une 

évaluation des avancées… 

Δπηπιένλ, ηα ζρέδηα δξάζεο αμηνινγνύλ εηεζίσο ηελ πξφνδν ζηνπο 

ζπκθσλεζέληεο ηνκείο… 

΢ηελ παξαπάλσ πξφηαζε ρξεζηκνπνηήζεθε ε ηερληθή ηεο κεηάηαμεο, θαζψο ε 

θξάζε donner lieu à une évaluation αληηθαηαζηάζεθε απφ ην ξήκα αμηνινγψ 

ζην κεηάθξαζκα.  

δ. Et, le Conseil européen n’a t-il pas, lui aussi, assoupli sa lecture en 

considérant en juin 2007 que « la PEV ne préjuge pas de l’évolution que 

pourraient connaître les relations des pays partenaires avec l’UE »? 

Αθφκα, ην Δπξσπατθφ ΢πκβνχιην ήηαλ εθείλν πνπ πηνζέηεζε ηνλ Ηνχλην ηνπ 

2007 κηα πην επέιηθηε εξκελεία ηεο ΔΠΓ, αλαθέξνληαο φηη «δελ εκπνδίδεη ηελ 

πεξαηηέξσ εμέιημε ησλ ζρέζεσλ ησλ ρσξψλ εηαίξσλ κε ηελ ΔΔ». 

Σέινο, ε παξαπάλσ εξσηεκαηηθή πξφηαζε κεηαηξάπεθε ζε θαηαθαηηθή ζην 

κεηάθξαζκα (κεηαηξνπία), πξνθεηκέλνπ λα δηαηεξεζεί ην επίζεκν χθνο ζην 

θείκελν. 
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ΓΛΧ΢΢ΑΡΗ ΔΗΓΗΚΧΝ ΟΡΧΝ 

ΓΑΛΛΗΚΑ ΔΛΛΖΝΗΚΑ 

Accord bilatéral Γηκεξήο ζπκθσλία 
ΗΑΣΔ, https://iate.europa.eu/entry/result/760150/fr-el-la-mul (Ζκ. 
πξφζβαζεο 20/01/21) 

Accord d’association  ΢πκθσλία ζχλδεζεο 
ΗΑΣΔ, https://iate.europa.eu/entry/result/769072/fr-el-la-mul (Ζκ. 
πξφζβαζεο 20/01/21) 

Accord de partenariat et de 
coopération  

΢πκθσλία εηαηξηθήο ζρέζεο θαη ζπλεξγαζίαο 
ΗΑΣΔ , https://iate.europa.eu/entry/result/879441/fr-el-la-mul (Ζκ. 
πξφζβαζεο 20/01/21) 

Accord européen de libre 
échange (AELE) 

Δπξσπατθή Εψλε Διεχζεξσλ ΢πλαιιαγψλ (ΔΕΔ΢) 
ΗΑΣΔ, https://iate.europa.eu/entry/result/1683426/fr-el-la-mul (Ζκ. 
πξφζβαζεο 20/01/21) 

Comité économique et social 
européen  

Δπξσπατθή Οηθνλνκηθή θαη Κνηλσληθή Δπηηξνπή 
ΗΑΣΔ, https://iate.europa.eu/entry/result/780939/fr-el-la-mul (Ζκ. 
πξφζβαζεο 20/01/21) 

Commission européenne Δπξσπατθή Δπηηξνπή 
ΗΑΣΔ, https://iate.europa.eu/entry/result/956044/fr-el-la-mul (Ζκ. 
πξφζβαζεο 20/01/21) 

Conseil économique, social et 
environnemental  

Οηθνλνκηθφ, Κνηλσληθφ θαη Πεξηβαιινληηθφ ΢πκβνχιην 
ΗΑΣΔ, https://iate.europa.eu/entry/result/3538420/fr-el-la-mul (Ζκ. 
πξφζβαζεο 20/01/21) 

Conseil européen  Δπξσπατθφ ΢πκβνχιην 
IATE, https://iate.europa.eu/entry/result/836507/fr-el-la-mul (Ζκ. 
πξφζβαζεο 20/01/21) 

Déclaration conjointe UE/Ukraine Κνηλή δήισζε ΔΔ/Οπθξαλίαο 
ΗΑΣΔ, https://iate.europa.eu/entry/result/113412/fr-el-la-mul (Ζκ. 
πξφζβαζεο 20/01/21) 
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